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1. Úvod 

V dnešní době existuje velké množství zemí, které nemají dostatek zdrojů a jsou závislé 

na jejich dovozu. Daný dovoz by nemohl být uskutečňován bez fungování mezinárodního 

obchodu, který ovlivňují procesy, jako jsou „internacionalizace a globalizace světové 

ekonomiky“ (Machková, 2002). S tím souvisí celá řada smluv uzavíraných mezi státy, 

které mají zjednodušit a usnadnit fungování mezinárodního obchodu. 

Cílem bakalářské práce bude prostřednictvím analýzy preferenčního a nepreferenčního 

původu zboží zjistit vzájemné rozdíly, s nimiž se lze setkat během procesu dovozu zboží 

do Evropské unie („dále jen EU“) v závislosti na nepreferenčním či preferenčním původu.  

Při určování nepreferenčního původu je nutné se řídit nepreferenčními pravidly, vymezu-

jícími, jak lze nepreferenční původu získat. Preferenční původ se opírá především o me-

zinárodní dohody uzavřené mezi vládami určitých států, na jejichž základě je možné zís-

kat celní zvýhodnění. V závislosti na daném původu budou porovnány odlišnosti při pro-

kazování původu a dále budou uvedena pravidla, jimiž se řídí určování původu zboží 

v rámci procesu dovozu zboží na území EU.  

V první části dojde k uvedení informací o dovozu v celosvětovém měřítku s následným 

bližším seznámením se čtyřmi svobodami používanými v EU s vysvětlením jejich vý-

znamu ve spojení s jednotným vnitřním trhem EU.  

Následně bude práce zaměřena na vymezení rozdílů, úzce souvisí s nepreferenčním a pre-

ferenčním původem zboží v obecné rovině. Bude se jednat především o problematiku 

určování původu zboží a jeho prokazováním při dovozu na území EU, jehož cílem je 

získání celních zvýhodnění. V souvislosti s preferenčním původem budou specifikovány 

kritéria dostatečného opracování, jejichž přičiněním může zboží nabýt preferenční původ 

v dané zemi. Dále bude seznámeno s principem stanovení původu v případě rozvojových 

zemí. V souvislosti s dovozem z Turecka bude vysvětlen pojem status zboží a jeho pro-

kazování při importu. Nesmí být opomenuta ani specifikace kumulace původu s uvede-

ním jejího významu při dovozu do EU. 

V závěru literární rešerše dojde k rozdělení dokumentů používaných v rámci mezinárod-

ního obchodu se zbožím podle jejich charakteru na obchodní, celní, přepravní, platební 

či pojišťovací.  
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2. Literární rešerše 

Zpracování literární rešerše je podstatné pro seznámení se s problematikou související 

s dovozem na území členských států EU. 

2.1. Dovoz zboží do Evropské unie 

Zboží není definováno v pramenech evropského práva, ale judikaturou Evropského soud-

ního dvora, jako hmotný předmět ocenitelný v penězích, který je předmětem obchodní 

transakce. Za zboží nemůžeme považovat zbraně, drogy, lidské orgány, práva duševního 

vlastnictví, práva rybolovu, dokumenty osvědčující práva, apod. Zboží je rozdělené a po-

drobněji upravené v celním sazebníku EU TARIC, který zboží člení v rámci harmonizo-

vaného systému do 21 tříd, jenž se dále rozdělují podle kapitol. Pod jednotlivými kapito-

lami jsou uvedeny kódy jednotlivých druhů zboží. Údaje z TARICu jsou využívány při 

tvorbách statistik mezinárodního obchodu EU a jejími členskými státy (IUS-WIKI, 2012; 

Velinský, 2008). 

Dovozem zboží se označuje vstup zboží pocházející ze třetích zemí na území EU. Zá-

kladním normou je Celní kodex, který obsahuje jednotlivé druhy cla, způsoby vyměření 

či placení a další opatření týkající se pohybu zboží vztahující se k zemím mimo EU. Dále 

vymezuje celní území EU, které představuje území členských států EU. Dovoz zboží na 

celní území EU ze třetích zemí také upravuje Nařízení Rady č.519/94, které stanovuje 

podmínky dovozu zboží do EU nebo jeho vývozu1, mimo jiné jsou zde popsány obchodní 

situace či opatření přijaté pro ochranu EU. U dovozu ze třetích zemí musí dovozce počítat 

s celním odbavení, nutností zaplatit daň z přidané hodnoty (dále označované jen „DPH“), 

v některých případech i se zaplacením spotřební daně a popřípadě dalších daní a poplatků 

(Velinský, 2008; Machková, 2010; Nařízení Rady č.625/2009, 2014; Nařízení Rady 

č. 2913/92). 

Při dovozu zboží v rámci území EU platí pravidla volného obchodu, která jsou uvedená 

v kapitole 2.2.1. Volný pohyb zboží. 

2.1.1. Všeobecná dohoda o clech a obchodu (GATT) 

Po druhé světové válce v roce 1947 byl učiněn první pokus stanovení pravidel dovozu, 

který vedl k odsouhlasení Všeobecné smlouvy o clech a obchodu, zkráceně označované 

                                                 
1 Až na výjimky vyňaté z působnosti Nařízení Rady č. 625/2009, více viz Nařízení Rady č. 625/2009 
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GATT, uzavřené 23 státy v Ženevě. Tato mnohostranná dohoda vstoupila v platnost roku 

1948 a měla zabezpečit úpravu obchodních vztahů na mezinárodní úrovni, řešení obchod-

ních sporů mezi svými členy, snížení celních povinností mezi smluvními státy a zrušení 

kvót. V roce 1988 mělo danou dohodu podepsáno 96 států a dalších 30 zemí se řídilo 

pravidly stanovenými v dohodě, která zahrnovala zákaz diskriminace v obchodě, upravo-

vala pravidla řízení obchodu a napomáhala při řešení obchodních sporů mezi svými členy 

(Britannica, 2014; SOS, 2002; Kalínská, 2010). 

V rámci GATT probíhala tzv. kola jednání (viz Příloha č.1). Výsledkem těchto jednání 

bylo snižování cel, uzavírání dohod a mnohostranná liberalizace obchodu, ale některé 

faktory bránily v jejím dalším rozvoji (např. vznik Evropského společenství či rostoucí 

počet členů dohody). Výsledkem nejdelšího a nejvýznamnějšího tzv. Uruguayského kola 

(1986-1994), kterého se zúčastnilo 123 vlád, bylo uzavření dohod týkajících se zeměděl-

ství, textilu, oděvů, vhodnějšího řešení obchodních sporů a „snížení vážených průměr-

ných celních sazeb“ (SOS, 2002) o 38 % (Kalínská, 2010; SOS, 2002). 

2.1.2. Světová obchodní organizace (WTO) 

Nástupcem GATT se stala v roce 1995 Světová obchodní organizace, která jako jediná 

z mezinárodních orgánů upravuje pravidla obchodu na mezinárodní úrovni, pomocí nichž 

se snaží zajistit fungování obchodu mezi státy. Základ tvoří přibližně 60 dohod. V návaz-

nosti na GATT se uplatňují zásady „nediskriminace, národního zacházení“ (Informační 

centrum OSN, 2005), „předvídatelnosti, stability a transparentnosti“(MPO, 2010) 

a „zvláštní dohody s méně rozvinutými zeměmi.“ (Informační centrum OSN, 2005) Za 

dobu jejího působení došlo podle Informačního centra OSN k objasnění „více než 200 

obchodních sporů“ (2005). WTO se stará o dohled nad dohodami, usnadňuje přístup na 

národní trhy a snaží se zajistit liberalizaci obchodní politiky. Vytvořená pravidla napo-

máhají v rozvoji obchodu především v nejchudších zemí světa a podporují vývoj světové 

ekonomiky a tím i zvyšování životní úrovně. V současnosti má WTO 160 členů (Minis-

terstvo zahraničních věcí, 2008; Informační centrum OSN, 2005; MPO, 2010; WTO, 

2014).  

V roce 2001 bylo zahájeno jednání nazývané „Rozvojový program z Dohá“ (Kalínská, 

2010) nebo označované jen jako „kolo z Dohá“ (Kalínská, 2010), které stále probíhá. 

Toto jednání má za cíl omezit množství obchodní bariér, zajistit užší spolupráci s rozvo-
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jovými zeměmi v oblasti mezinárodního obchodu a mimo jiné má podle Ministerstva za-

hraničních věcí České republiky za cíl dosáhnout větší „prosperity jednotlivých členských 

zemí WTO“ (Kalínská, 2010; Ministerstvo zahraničních věcí, 2008). 

2.2. Vnitřní trh Evropské unie 

Vnitřní trh EU představuje území všech členských států, na němž vznikl společný prostor. 

V rámci tohoto prostoru jsou využívány čtyři základní svobody – volný pohyb osob, 

zboží, služeb a kapitálu. K těmto základním svobodám můžeme řadit ještě pátou svobodu 

– volný pohyb znalostí. Jmenované svobody přispívají ke zvyšování životní úrovně, do-

sahování vyššího ekonomického růstu, ale pomáhají i upevnit postavení Evropy v mezi-

národním obchodě (Muller, 2006). 

2.2.1. Volný pohyb zboží 

Pro fungování vnitřního trhu EU je důležitý volný pohyb zboží, kterým došlo k odstranění 

překážek, zejména tarifního charakteru (např. cla2), což umožnilo podnikům daleko jed-

nodušeji spolupracovat se zahraničními partnery. V dalším rozvoji však bránily i netarifní 

překážky, jako jsou množstevní omezení, nejednotné požadavky na dovážené či vyvážené 

výrobky (např. rozměry, složení, značení, apod.), jejichž přizpůsobení by bylo velmi ná-

kladné a mohlo by vést až k omezení dovozu na daný trh. Dané rozdíly předpisů týkajících 

se požadavků na výrobky byly v průběhu let odstraňovány prostřednictvím „harmonizace 

(sjednocování) národních předpisů členských států EU“ (Schreib, 2006). Unijní orgány 

se dohodly na společných normách, které platí ve všech členských státech EU, čímž došlo 

k vyšší míře ochrany zejména u výrobků, které mohou být považovány za nebezpečné 

nebo složité, to platí např. u automobilů, elektrických přístrojů či hraček (Schreib, 2006; 

Muller, 2006; Machková; 2002). 

Prostřednictvím harmonizace nejsou sjednoceny technické požadavky u všech výrobků, 

ale používá se „princip vzájemného uznávání“ (Schreib, 2006), jenž umožňuje dovézt 

výrobek, jehož výrobní normy či postupy jsou jiné než v zemi dovozu, ale míra bezpeč-

nosti je srovnatelná. Kromě toho bylo-li zboží uznáno jiným členským státem EU, uplat-

ňuje se myšlenka, „co je dobré pro spotřebitele jednoho členského státu, je dobré i pro 

spotřebitele z ostatních členských států“(Schreib, 2006) a tyto státy musí umožnit prodej 

daného zboží na svém území. Výjimkou, kdy členské státy mohou omezit volný pohyb 

                                                 
2 Cla jsou částky vybírané za zboží při překročení hranice celního území.  
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výrobků, je v případě oprávněného zájmu, jenž představuje ochranu zdraví, kultury, ži-

votního prostředí nebo průmyslového vlastnictví. Tento princip je uplatňován i ve státech, 

které jsou součástí Evropského hospodářského prostoru, jako jsou Norsko, Lichtenštejn-

sko, Island a navíc i Turecko (Schreib, 2006). 

2.2.2. Volný pohyb osob 

Občané získali prostřednictvím Maastrichtské smlouvy právo usadit se, pracovat či mít 

sídlo společnosti v jakékoli zemi, která je členem EU. Zpočátku se to týkalo pouze eko-

nomicky činných osob. Později došlo k rozšíření i na studenty, důchodce a osoby žijící 

z nezávislých příjmů. Toto opatření mělo usnadnit zemím najít novou pracovní sílu a ne-

zaměstnaným to poskytlo další možnosti uplatnění (Urban, 2009). 

2.2.3. Volný pohyb služeb 

Právem volného pohybu služeb v rámci území EU je umožněno poskytovat služby z do-

movské země do jiného státu za stejných podmínek například prostřednictvím zřízení po-

bočky či kanceláře v daném státě. Výhodou možnosti poskytovat služby přes hranice, 

aniž by měl podnikatel v dané zemi sídlo, je vyhnutí se nutnosti dodržování místních 

předpisů platných pro podnikatele. Pokud by došlo k usazení v daném státu a vybudování 

profesní základny, musel by podnikatel splnit místní podmínky platící pro podnikatele 

v hostitelském státě (Agentura regionálního rozvoje, 2014; Muller, 2006). 

2.2.4. Volný pohyb kapitálu 

Volný pohyb kapitálu přestavuje základ ekonomického rozvoje. Jedná se o volný pohyb 

plateb za dovezené zboží, služby, „transfery peněz migrujících pracovníků“ (Urban, 

2009) a do volného pohybu kapitálu zahrnujeme mimo jiné přímé i portfoliové investice. 

Podstatnou podmínkou je volná směnitelnost měny a eliminace překážek umožňující pře-

vod kapitálu mezi členskými státy, popřípadě i třetími zeměmi. Přeshraniční platby 

a transfery musely být zajištěny prostřednictvím pravidel EU, která provedla také harmo-

nizaci poplatků za bankovní služby uvnitř eurozóny. 

V roce 2001 došlo k vytvoření tzv. SEPA, což je zkratka pro Jednotný evropský platební 

prostor (Single Euro Payments Area), který podle Evropské komise využívá více než 500 

milionů občanů a přes 20 milionů podniků. Služby poskytují banky v 34 zemích Evropy. 

Platby jsou přijímány za stejných podmínek a navíc dochází k zvýšení efektivity plateb-
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ního styku v eurech. Podle Evropské komise má SEPA řadu výhod, mezi něž patří napří-

klad cenové záruky, rychlejší platby, odpovědnost bank za podezřelé platby, apod. (Ur-

ban, 2009; SEPA, 2014, Machková, 2010). 

2.2.5. Volný pohyb znalostí 

Danou svobodou má být docílen volný přístup ke znalostem, inovacím a zároveň má po-

moci s ochranou průmyslového či duševního vlastnictví, vybudování moderní infrastruk-

tury s cílem posílení mobility pracovníků a získání špičkových odborníků z třetích zemí 

(Urban, 2009). 

2.3. Zboží a jeho původ 

Mezinárodní obchod se dnes již neobejde bez údajů o původu zboží, jež tvoří jednu 

z hlavních částí celní problematiky. Od původu zboží se dále odvíjí různá celní zacházení 

„od preferenčních opatření až po možnost zákazů obchodu s daným zbožím.“ (Michov-

ská, 2010). Problematika původu se v celním režimu dělí na „nepreferenční původ zboží 

a preferenční původ zboží“ (Michovská, 2010). 

2.3.1. Nepreferenční původ zboží 

Podle toho, kde bylo zboží „získáno nebo vyrobeno“(Klabouchová, 1999, s 57), je určo-

ván jeho nepreferenční původ, na jehož základě je možné uplatnit zákazy či omezení při 

dovozu zboží do EU. Při zjišťování původu se řídíme nepreferenčními pravidly, která 

jsou stanovena národními předpisy. Každý stát si může daná pravidla dále přizpůsobit 

v rámci normy. Pokud zboží pochází zcela jednoznačně z jedné země, používá se podle 

pravidel původu termín „zcela získané zboží“ (Klabouchová, 1999, s 57), jenž představuje 

například produkty nerostného nebo rostlinného původu získané v dané zemi nebo plody 

moře ulovené v rámci rybolovu či produkty vytěžené z moře, které nepatří žádnému státu, 

získané prostřednictvím lodí plujících pod vlajkou dané země, stejně tak jako zboží na 

nich zpracované3 (Klabouchová, 1999; Michovská, 2010). 

Ve větším míře případů lze setkat se zbožím, na jehož výrobě má podíl více zemí, jenž 

dodávají pro výrobek materiál nebo suroviny. U tohoto zboží je původ určen podle toho, 

ve které zemi bylo provedeno poslední významné, „ekonomicky zdůvodněné přepraco-

                                                 
3 Další informace je možné nalézt v Protokolu 1 nebo v knize Clo a původ zboží od I. Klabouchové. 
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vání“ (Klabouchová, s 59), jenž vedlo k vytvoření nového výrobku nebo posunutí vý-

robku na další důležitý výrobní stupeň, jehož vlivem došlo k získání nových vlastností či 

funkcí a současně s tím bylo dosaženo zvýšení jeho kvality (Klabouchová, 1999). 

Stejně tak je důležité stanovit operace, jenž nemění původ výrobku, a které na něj tudíž 

nemají žádný vliv. Mezi takové operace patří zabezpečení zboží v průběhu přepravy, 

uskladnění, čistění, mytí, praní, žehlení nebo mandlování textilií, dále prosté mletí, krá-

jení, natírání či opatřování etiketou, logem nebo jinou značkou sloužící k identifikaci 

zboží nebo porážka zvířat a další činnosti uvedené v Protokolu 1 (Klabouchová, 1999; 

Protoko1, 2014). 

Prokazování původu 

Pravidla pro stanovení nepreferenčního původu zboží a způsobu jeho prokazování jsou 

velmi jednoduchá a liberální. Není tomu tak ve všech zemích, neboť některé země mohou 

vyžadovat prokázání původu při každém dovozu nebo při dovoz určitého druhu zboží. 

Platí to zejména pro při importu ze zemích, jenž nepatří mezi členy Světové obchodní 

organizace, jako je například Afghánistán, Alžírsko, Írán, Irák, Súdán, Sýrie, Bělorusko 

aj. (Klabouchová, 1999; WTO, 2014). 

V České republice stačí, pokud je v celním prohlášení dovozce uveden kód země původu 

shodný s ostatními doklady, označením a obalem vztahujícímu se k danému zboží. Pokud 

tato podmínka není splněna, mohou se celní orgány domnívat, že údaje prokazující zemi 

původu jsou nepravdivé a mohou požadovat dodatečný důkaz, jako je např. prohlášení 

vývozce, potvrzení celních orgánů či osvědčení od obchodní instituce. Pokud se tak ne-

stane, uvede se v celním prohlášení země původu jako neznámá, ale v praxi k tomu podle 

Ivany Klabouchové dochází jen zřídka (Klabouchová, 1999). 

U zboží podléhajícího zvláštním kontrolám nebo opatřením, je nutné potvrdit neprefe-

renční původ osvědčením. V případě České republiky vydává příslušná Hospodářská ko-

mora certifikát o původu zboží, který se používá pro prokázání země původu a zároveň je 

na jeho základě získáno celní zvýhodnění (Klabouchová, 1999; Hospodářská komora ČR, 

2013). 

2.3.2. Preferenční původ zboží 

Preferenční původ zboží závisí na uzavřených mezinárodních dohodách jako je například 

dohoda o celní unii, nebo jednostranných opatřeních Generalised System of Preferences 
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(„dále jen GSP“), jejichž obliba roste. Do roku 2007 došlo k uzavření 159 dvoustranných 

nebo mnohostranných dohod. Právní úprava se odvíjí od Celního kodexu, který obsahuje, 

jak už bylo řečeno, obecná pravidla a postupy při dovozu či vývozu uskutečňující se mezi 

Společenstvím a třetími zeměmi (Michovská, 2010; Jeníček, 2010; Nařízení komise 

1875/2006). 

Preferenční (autonomní) pravidla původu „jsou upravena národní legislativou země 

uplatňující preferenční režim v rámci GSP“ (s 61). Autonomní preference poskytuje do-

vozní země, ale jsou uplatňovány v zemi vývozní, která zajišťuje potvrzení původu zboží. 

Dovozní země definuje celní podmínky, v rámci nichž jsou poskytovány úlevy na zboží 

pocházející „z rozvojových nebo z nejméně rozvinutých zemích“ (Klabouchová, 1999, 

s. 61). 

Mnohem více používané jsou v současné době smluvní preference. Pravidla související 

se smluvními preferencemi jsou stanovená na základě dvoustranných či vícestranných 

mezinárodních dohod týkajícími se volného obchodu nebo vytvoření celní unie mezi 

smluvními stranami. Oproti autonomním pravidlům tato pravidla dopadají jak na do-

vozce, kteří musí prokázat původ dovezeného zboží, tak na importéry a výrobce vyváže-

jící zboží v souladu s dohodami smluvních stran. Pravidla jsou popsána v samostatném 

Protokolu 14, jenž definuje pojem původní výrobky a metod správní spolupráce (Klabou-

chová, 1999; Protokol 1, 2014). 

 Dřívější pravidla původu vyplývající z dohod byla značně odlišná, neboť zájmy smluv-

ních stran se velmi různily a v praxi docházelo podle Ivony Klabouchové k rozdílnému 

určování země původu, což vedlo ke značným komplikacím při stanovení celních prefe-

rencí. Daný problém byl odstraněn v roce 1997 sjednocením a zjednodušení těchto pra-

videl, i když stále existují drobné odchylky v některých dohodách, které mají však své 

opodstatnění (Klabouchová, 1999). 

Způsob stanovení preferenčního původu 

Zboží splňující pravidla definovaná v dohodách, je součástí volného obchodu a zároveň 

má právo na dohodou sjednané preference. Aby bylo možné zajistit celní úlevy, musí se 

                                                 
4 Daná pravidla lze také najít ve Sbírce zákonů nebo v publikaci Pravidla původu zboží, jejíž aktuálnost 

zajišťuje Ministerstvo financí. 
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potvrdit, že zboží je nejen dovážené z dané země, ale i původ, jenž se stanovuje při vývozu 

i dovozu podle dohody, má v daném zemi (Klabouchová, 1999). 

Stejně jako v kapitole týkající se nepreferenčního původu zboží, je nejjednodušší určení 

původu, pokud je „zboží zcela získáno v jedné zemi“ (Klabouchová, 1999, s. 76) Pro 

připomenutí jsou to například výrobky rostlinného původu sklizené v dané zemi. Zcela 

získané zboží zahrnuje i výrobky získané pouze z produktů dané země, bez přispění ma-

teriálu ze země jiné. U některých produktů (např. plodů moře) je stanovení původu složi-

tější a podmínky pro zjištění původu je možné nalézt v článku 4 Protokolu 1 (Klabou-

chová, 1999; Protokol 1, 2014). 

Kritéria dostatečného opracování 

Pokud nebyl produkt zcela získán, použijí se pro určení původu kritéria dostatečného 

opracování, které jsou důležitou částí smluvně sjednaných preferenčních pravidel pů-

vodu. Tyto pravidla jsou velmi odlišná v závislosti na druhu zboží, u něhož hledáme pů-

vod. Aby bylo možné považovat produkty za dostatečně opracované nebo zpracované, je 

nutné splnit podmínky, jenž specifikují, co musí být provedeno s nepůvodním materiálem 

použitým při výrobě v dané zemi, aby zde získal konečný výrobek původ. Seznam těchto 

podmínek je součástí druhé přílohy Protokolu 1 (Klabouchová, 1999; Protokol 1). 

Při obchodování s rozvojovými zeměmi bylo dříve pro určení původu využíváno hodno-

tové kritérium, které bylo později nahrazeno nomenklaturním kritériem, jehož základní 

jednotkou je produkt. Dle vzestupného řazení v harmonizovaném sytému, který má 99 

kapitol, v němž je možné vyhledat daný výrobek podle čtyřmístného čísla jeho nomen-

klatury, kde každé další číslo představuje vyšší úroveň opracování produktu a hraje vý-

znamnou roli ve smluvních pravidlech preferenčního původu. Vyskytují se další případy, 

kdy určující jednotkou není pouze samostatný produkt. Protokol 1 definuje, jak se postu-

puje v případě, že zásilka je složena z více stejných produktů, či jak je hodnocen obal, 

a kdy je součástí původního výrobku (Klabouchová, 1999, Protokol 1). 

V rámci dostatečného opracování se vyskytuje další kritérium, označované jako „krité-

rium tarifní změny“(s 79). Toto kritérium umožňuje získat výrobku původ za předpo-

kladu, že je daný výrobek zapsán pod jiným čtyřmístným číslem, než materiály nepůvod-

ního charakteru, dovezené z jiných zemí, jenž byly použity k jeho výrobě. Po splnění toho 

kritéria získá zboží původ v zemi, jenž zajistila jeho výrobu (Klabouchová, 1999). 
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Při přepravě zboží je důležité splnit podmínku přímé dopravy zboží, kdy je nutné dopravit 

zboží ze země, kde má zboží původ, přímo do země určení. Pokud tato podmínka není 

splněna, ztrácí zboží právo na preferenční původ (Klabouchová, 2002). 

Další kritéria i s příklady získání původu je možné nalézt v knize Clo a původ zboží. 

Článek 10 v Protokolu 1 uvádí prvky použité při výrobě produktu, které jsou považovány 

za neutrální, a není nutné zjišťovat jejich původ. Jedná se například o energie, zařízení 

nebo zboží, které není součástí konečného produktu (Protokol 1, 2014). 

Stanovení původu v rozvojových zemích 

Při zjišťování původu v rozvojových zemí5 se využívá všeobecný systém celních prefe-

rencí (GSP). Jedná se o obchodně politické opatření, jenž poskytuje rozvojovým zemím 

možnost více se podílet na mezinárodním obchodě a zmírnit problémy, s nimiž se rozvo-

jové a nejméně rozvinuté země6 potýkají. I když se situace v rozvojových zemích lepší, 

neboť podle Jaroslava Foltýna dochází k rychlejšímu růstu podílu těchto zemí na světo-

vém exportu, než je tomu u vyspělých zemí světa. Sazby v tomto režimu bývají snížené 

oproti normálním sazbám nebo častěji dokonce nulové. GSP začala EU používat v roce 

1971. Platí zde zásady všeobecnosti, nediskriminace a nereciprocity (MPO, 2010; Mach-

ková, 2010; Jeníček, 2010). 

Status zboží 

K prokázání statusu zboží se používá v rámci celní unie mezi EU a Tureckem osvědčení 

A.TR, které není branné jako důkaz původu, ale dokazuje, že zboží bylo ve volném oběhu 

EU nebo Turecka a pokud bylo dovezeno ze třetí země, došlo již k vybraní clo. Může 

mít podobu „originálu potvrzeného celními orgány“, originálu opatřeného„zvláštním ra-

zítkem schváleného vývozce“ nebo „razítkem celního orgánu“ (Protokol 1, 2014); (Celní 

správa, 2014; Protokol 1, 2014). 

Kumulace původu zboží 

Kumulaci rozdělujeme na bilaterární a diagonální. Bilaterální kumulace původu zahrnuje 

dvě země, které jsou partnery a mohou mezi sebou kumulovat původní materiály v těchto 

zemích. Příkladem může být EU a partnerská země. V případě diagonální kumulace je 

                                                 
5 Rozvojové země jsou Světovou bankou hodnoceny, jako země s nízkými příjmy 

6 Rozvojové, nejméně rozvojové země a země využívající celní zvýhodnění jsou uvedeny v příloze č. 2 
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umožněno více partnerským zemím (např. EU a více partnerských zemí) kumulovat mezi 

sebou materiály v daných zemích původní (Michovská, 2010). 

Produkty vyvážející strany získané prostřednictvím materiálů z druhé smluvní strany či 

Turecka, není nutné podrobovat další úpravě, pokud byly splněna kritéria dostatečného 

opracování na straně vývozce. I přesto, že nedojde na vyvážející straně k dostatečnému 

opracování nebo zpracování, může být vyvážený produkt považován za pocházející ze 

strany vývozce, přesahuje-li přidaná hodnota celkovou hodnotu použitých materiálů 

z druhé smluvní strany či z Turecka. Není-li tomu tak, náleží původ druhé smluvní zemi 

nebo Turecku, podle toho, kdo poskytl nejvyšší hodnotu původních materiálů k výrobě.  

Pokud nedojde k zpracování nebo opracování na straně vývozce, původ produktů náleží 

smluvní straně nebo Turecku, ze které pocházejí. Další informace je možné získat z Pro-

tokolu 1 (Protokol 1, 2014). 

2.4. Dokumenty používané v mezinárodním obchodě 

Každá uskutečněná transakce v mezinárodním obchodě je podložena řadou dokumentů. 

Podle knihy Mezinárodní obchodní operace se v průměru jedná i o 40 dokumentů na 

jednu transakci, z nich se vyhotovují další kopie. Obsah dokumentů se liší podle jejich 

funkce. Dělí se na obchodní, dokumenty pro celní účely, přepravní, skladovací, platební, 

úvěrové, pojišťovací a další (Machková, 2010). 

2.4.1. Obchodní dokumenty 

Mezi obchodní dokumenty patří poptávka, kterou zasílá kupující prodávajícímu, kde 

uvádí svůj zájem o konkrétní zboží s dalšími požadavky, na níž prodávající odpovídá 

svou nabídkou, jenž není podkladem pro zaplacení. Jako reakce na nabídku prodávají-

cího je v případě zájmu kupujícího zhotovena objednávka, která představuje spolu s po-

tvrzením objednávky součást kupní smlouvy. Návrh kupní smlouvy vzniká i po odsou-

hlasení nabídky kupujícím v mezinárodním obchodě zpravidla písemnou formou. Více 

informací o náležitostech viz Mezinárodní obchod a marketing.  

Pro upřesnění požadavků na zboží se sepisuje dokument označovaný jako specifikace 

dodávky, kde jsou zpřesněny požadavky na zboží či jsou zde uvedeny další podrobnosti 

o dodávce. Při uzavírání smluv se často používají všeobecné obchodní podmínky, na kte-

rých se smluvní strany dohodnou. Součástí smlouvy mohou být i „dodací doložky INCO-

TERMS“ (Janatka, 2004), které upravují vztah mezi prodávajícím a kupujícím, přechod 
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práv a rizik z prodávajícího na kupujícího. Dané doložky nejsou obecně závazné (Janatka, 

2004; Machková,2010). 

Důležité úmluvy, uzavírané za přítomnosti obou smluvních stran, jsou označovány jako 

kontrakty. Obsahují veškeré náležitosti kupní smlouvy včetně podpisů obou stran. 

Obchodní faktura představuje doklad, který musí kupující zaplatit. Obsahuje údaje 

o smluvních stranách, dodávaném zbožím jako je druh, množství, jednotková cena a cel-

ková cena ve sjednané měně, ale i platební podmínky, délku záruční lhůty, prohlášení 

o původu aj.  

Dalšími dokumenty mohou být balící listy sloužící pro jednodušší identifikaci, vývozní 

či dovozní licence a řada dalších dokumentů (Machková, 2010, Machková, 2002). 

2.4.2. Celní dokumenty 

Celní dokumenty potvrzují původ zboží a slouží jako podklad při celním či daňovém ří-

zení. Základní podmínkou pro uplatnění výhod vycházejících z preferenčního zacházení 

je předložení důkazů preferenčního původu vyplývající z mezinárodních smluv nebo jed-

nostranných opatření. Doklady jsou vystavovány na žádost dovozce příslušným úřadem 

členského státu v platnosti do změny dovozních pravidel. Náležitosti dokladů by měly 

být stejné pro jakékoli místo odbavení a jejich splnění zajišťuje tiskopis odpovídajícího 

vzoru. 

Mezi důkazy nepreferenčního původu patří: 

- již zmíněné osvědčení o původu zboží (Certificate of Origin) používané při celním 

odbavení a pro získání úlev v zemi dovozu;  

Důkazy, jimiž je prokazován preferenční původ, jsou: 

- osvědčení EUR.1 – slouží pro získání celních úlev (často nulových celních sazeb), 

má univerzální charakter (nelze použít při vývozu na základě GSP); 

- osvědčení EUR-MED; 

- formulář EUR.2 je určen pro poštovní zásilky ze Sýrii, není možné jeho dodatečné 

vystavení, neboť je nutné předkládat současně se zbožím; 

- prohlášení o původu na faktuře, dodacím listu nebo na jiném dokumentu proka-

zující původ zboží, kde je zboží dostatečně identifikováno;  

- prohlášení na faktuře EUR-MED;  
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- tiskopis FORM.A se používá při určování původu zboží z rozvojových zemích; 

- prohlášení dodavatele, prostřednictvím něhož je prokazován původ zboží pochá-

zejícího ze států, které jsou součástí ACP nebo OTC; 

- osvědčení o jakosti, dezinfekci, o technické a odborné způsobilosti či veterinární 

a zdravotní osvědčení (Machková, 2002; Celní správa, 2014; Protokol 1, 2014; 

Nařízení Rady č. 625/2009, 2014; Machková, 2010) 

Další dokumenty jsou uvedeny v příloze č 3.  

K získání dovozní licence je nutné předložit konzulátní fakturu, ověřenou „konzulátním 

oborem zastupitelského úřadu“ (Machková, 2002) prodávajícího. Pro celní účely se po-

užívá celní faktura ověřená obchodní komorou nebo se zhotovuje celní prohlášení v po-

době Jednotného správního dokladu, obvykle s doložením dalších dokumentů (například 

fakturou či certifikátem o původu), kterými je zahájeno celní řízení (Machková, 2002). 

2.4.3. Přepravní a skladovací dokumenty 

Přepravní dokumenty můžeme dělit na legitimační a dispoziční dokumenty. 

Legitimační dokumenty dokládají přijetí zboží do přepravy, uzavření smlouvy o přepravě 

s uvedením množství, váhy zboží či místa naložení i vyložení. Legitimačním dokumen-

tem může být v lodní přepravě „říční nákladní list nebo námořní nákladní list (Sea Wa-

ybill)“ (Machková, 2002), železniční nákladní list (Rail Waybill), silniční nákladní list 

(CMR Waybill), letecký nákladní list (Air Waybill), poštovní podací lístek, „potvrzení 

speditéra o neodvolatelném odeslání zboží“ anebo o „potvrzení speditéra o převzetí 

zboží“ (Machková, 2002) či náložní list používaný v lodní přepravě označovaný jako 

konosament, jenž má legitimační i dispoziční charakter.  

Dispoziční dokumenty opravňují držitele k vydání stanoveného zboží. Příkladem mohou 

být náložní listy nebo skladištní listy či jiné dokumenty (Machková, 2010; Machková, 

2002). 

2.4.4. Platební a úvěrové dokumenty 

Na základě těchto dokumentů je uzavřen vztah mezi bankou a jejím klientem nebo mezi 

obchodními partnery. Patří sem žádost o otevření akreditivu, dokumentární inkaso, 

směnky, bankovní záruky, dodavatelské, bankovní či finanční úvěry (Machková, 2010; 

Machková, 2002). 



 

16 

2.4.5. Pojišťovací dokumenty 

Hlavním představitelem pojišťovacích dokumentů je pojistka. Pomocí pojištění lze zajis-

tit bezpečnost jednotlivých přeprav nebo všech uskutečněných přeprav. Existují 3 hlavní 

rozsahy krytí, a to: „pojištění proti všem rizikům“ (Machková, 2002), pojištění včetně 

nebo s vyloučením zvláštní havárie. Mezi pojišťovací dokumenty patří i protokol o škodě 

nebo pojistný certifikát, jenž stvrzuje vztah mezi pojistitelem a pojistníkem (Machková, 

2010; Machková 2002). 

Jedním z nejčastějších typů pojištění v rámci mezinárodního obchodu, je pojištění přeprav 

zásilek. V případě kdy by došlo k poškození, zničení nebo dokonce ke ztrátě zásilky, 

způsobené nepředvídatelnou událostí, která není z pojištění vyloučena, tak pojišťovna 

poskytne náležité plnění. Pojistit lze každou zásilku zvlášť nebo může být uzavřena hro-

madná pojistná smlouva. Pojistná částka by měla odpovídat pojistné hodnotě, kterou 

představuje cena pojištěné zásilky v době uzavření pojistné smlouvy (Machková, 2002).  
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3. Metodika 

Ve druhé části práce bude provedena analýza sekundární dat získaných z databáze EU-

ROSTAT, která eviduje nejen pohyb zboží uskutečňovaného uvnitř jednotného vnitřního 

trhu, ale i komodit pocházejících ze zemí náležejících mimo území EU. Prostřednictvím 

dané analýzy bude zjištěn objem zboží dovážený na území EU a jeho vývoj v letech 2004-

2014. Následně bude určen podíl jednotlivých skupin výrobků v členění podle SITC a je-

jich podíl na celkovém dovozu uskutečněném v roce 2014, po němž bude následovat podíl 

jednotlivých uskupeních jako jsou například NAFTA, OPEC a jiné, jejichž dovoz bude 

dělen také dle klasifikace SITC do jednotlivých skupin výrobků. I v případě České re-

publiky dojde k rozdělení dovozu zboží podle skupin výrobků s vymezením jejich vývoje 

v období 2004-2013. Pro další účely práce bylo zjištěno i dělení dovozu podle dopravního 

prostředku, který byl pro dovoz použit největší měrou. Dále se analýza bude soustředit 

na dovoz zboží v celním režimu využívajícím všeobecnou doložku nejvyšších výhod. 

Na základě analýzy procesu dovozu zboží budou popsány jednotlivé kroky, které je nutné 

splnit, aby zboží mohlo být vpuštěno do volného oběhu EU. Budou vyhledány jednotlivé 

faktory, které mají zásadní význam v souvislosti s řešenou problematikou exportu zboží 

do EU. Zároveň budou uvedeny některé použité zákazy či omezení, které byly aplikovány 

při dovozu do EU z určité země či omezení dovozu uvalované na specifický druh zboží. 

Syntéza zjištěných údajů a vzájemných vazeb bude sloužit jako podklad pro strukturu 

dováženého zboží podle zemí jejich původu.  

Dílčím cílem práce bude uvedení praktického příkladu v rámci případové studie apliko-

vané na dovoz čokolády, kdy dojde k porovnání, zda je výhodnější dovoz v preferenčním 

režimu nebo je vhodnější zvolit nepreferenční režim se srovnáním náročnosti kladené na 

dovozce v každém ze stanovených režimů, při prokazování původu zboží a jeho dovozu 

ze třetích zemí na území EU. Dále bude zjištěno finanční zatížení, které přináší platba 

odlišných celních plateb v závislosti na nepreferenčním či preferenčním režimu. 
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4. Praktická část 

Praktická část práce bude rozdělena na 3 dílčí části, a to na: 

1) analýzu dat získaných prostřednictvím databáze EUROSTAT; 

2) proces dovozu do EU a 

3) případovou studii zaměřenou na dovoz čokolády do EU. 

4.1. Dovoz zboží na území EU 

Údaje potřebné pro analýzu dovozu pocházejí z online přístupné databáze EUROSTAT 

ze sekce mezinárodního obchodu k datu 19.2.2015. Shromažďování údajů o dovozu uv-

nitř EU je prováděno elektronicky za pomoci systému Intrastat přes celní záznamy, které 

obchodní zpravodajské jednotky zasílají každý měsíc na příslušný orgán správy. Zpravo-

dajské jednotky poskytující údaje do Intrastatu jsou plátci DPH, které překročili hranici 

asimilačního prahu 8 milionů korun na přijaté a odeslané zboží a zároveň daná jednotka 

obchodují s jinou členskou zemí EU. 

K analýze byly využity především data o obchodu probíhající mezi členskými státy a ze-

měmi mimo hranice EU, jenž spravuje Extrastat. Dané údaje jsou získávány stejně jako 

v případě Intrastatu z celních prohlášení měsíčně zasílaných členskými státy. Informace 

poskytují subjekty (fyzické či právnické osoby), které mají povinnost podat celní prohlá-

šení v členském státě (ČSÚ, 2015). 

4.1.1. Dovoz veškerých produktů na území EU 

Podle dlouhodobých ukazatelů dovozu, objem dováženého množství zboží na území EU 

má převážně rostoucí tendenci, jak je možno vidět na Grafu 1 v období od roku 2004 do 

roku 2014 vzrostl dovoz z 1 027 392 milionů EUR na 1 681 151 milionů EUR, což před-

stavuje nárůst o téměř 64 % oproti roku 2004. I když objem importovaného zboží do EU 

zaznamenal v daném období určité výkyvy, v průměru dochází ke každoročnímu nárůst 

objemu dováženého zboží o 5 %. První výkyv ve sledovaném období byl v roce 2009, 

kdy došlo k poklesu dovozu oproti předcházejícímu roku o 22,1 %. Příčinnou tohoto po-

klesu byla s největší pravděpodobností hospodářská krize, která dosáhla svého vrcholu 

právě v roce 20097 a zapříčinila pokles v objemu dovezeného zboží. Od roku 2009 do-

cházelo opět k růstu v importovaném objemu zboží až do roku 2013, kdy začala hodnota 

                                                 
7 Kalínská, 2010 
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dovozu opět klesat. V roce 2013 došlo k poklesu oproti roku 2012 o 6,2 %, což předsta-

vuje pokles v objemu dovozu o 111 058 milionů EUR. V následujícím roce byly hodnota 

dovozu 1 681 151 EUR, což je o 0,22 % méně než v předchozím roce. 

Graf 1: Dovoz zboží do EU v období 2004-2013 v jednotkách milionů EUR 

 

Zdroj 1: Vlastní úprava dat z EUROSTATu, 2015 

4.1.2. Dovoz zboží do EU podle skupin výrobků 

Třídění zboží podle mezinárodní klasifikace zboží zkráceně SITC, rozděluje zboží do tříd, 

které jsou značené čísly 0-9. 

Podle uvedené klasifikace zboží byl zjištěn podíl jednotlivých skupin výrobků doveze-

ných do EU v roce 2014 (viz Graf 2). Z celkového objemu dovozu 1 681 151 mili-

onů EURO, představuje největší položku dovoz strojů a dopravních prostředků, jejichž 

podíl na dovozu je 449 696 milionů EUR, což odpovídá 27 % z celkového objemu dová-

ženého zboží. Jen o jeden procentní bod menší je část zastoupená minerálními palivy, 

mazivy a jinými příbuznými materiály v hodnotě 443 703 milionů EUR. Výrobky zpra-

covatelského průmyslu zaujímají 24 % dovozu v hodnotě 407 194 milionů EUR. Zbylých 

23 % dovozu se dělí mezi dovoz chemikálií a příbuzných výrobků (10 %), dovoz potravin 

spolu s nápoji a tabákem (6 %) následované dovozem surovin (4 %) a zbytek tvoří komo-

dity a transakce, které nebyly zařazené v klasifikaci SITC do jiné kategorie.  
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Graf 2: Dovoz zboží v roce 2014 tříděný podle klasifikace SITC vyjádřené v jednotkách EURO 

 

Zdroj 2: Vlastní úprava dat z EUROSTATu 

Vybrané zóny volného obchodu a OPEC 

Pokud by byl dovoz rozdělen podle vybraných zón volného obchodu, jakou jsou: 

- Evropské sdružení volného obchodu (EFTA), jehož členové jsou součástí EU-

ROMEDU 

o Členové: Norsko, Island, Lichtenštejnsko, Švýcarsko (EFTA, 2015); 

- Severoamerická dohoda o volném obchodu (NAFTA) 

o Členové: Spojené státy a Kanada prokazují při dovozu nepreferenční pů-

vod zboží a Mexiko využívající až do roku 2013preferenční systém na 

základě GSP; 

- Sdružení národů jihovýchodní Asie (ASEAN) 

o Členové: Brunej, Kambodža, Indonésie, Laos, Malajsie, Myanmar, Fili-

píny, Singapur, Thajsko, Vietnam, kde až na výjimky se jedná o země 

využívající výhod GSP (EFTA, 2015; NAFTA, 2012; ASEAN, 2015). 

Podíl jmenovaných uskupení na celkovém dovozu přesahuje 30 %, z toho největší podíl 

připadá na Severoamerickou zónu volného obchodu, jejíž největší položkou dovozu, uve-

denou v Tabulce 1, jsou stroje a dopravní prostředky v hodnotě 91 189 milionů EUR 

z celkového objemu 250 456 milionů EUR (36 %). Evropské sdružení volného obchodu 
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se zaměřuje zejména na dovoz minerálních paliv, chemikálií spolu s jejich příbuznými 

materiály, ale také se soustředí na dovoz výrobků zpracovatelského průmyslu. Nejmenší 

podíl na dovozu do EU má ASEAN. Do EU dováží 10 % veškerých strojů a dopravních 

prostředků.  

Tabulka 1: Objem dovozu zboží vybraných zón volného obchodu a OPECu v roce 2014 v hodnotách milionů EUR 

 
EFTA NAFTA ASEAN OPEC 

EU 

EXTRA 

Souhrn všech produktů 185469 250456 100539 148278 1681151 

Potraviny, nápoje a tabák 10432 10891 7845 3315 98220 

Suroviny 3421 13636 7601 1175 72768 

Minerální paliva, maziva a 

příbuzné materiály 48016 23669 1646 128578 443703 

Chemikálie a příbuzné výrobky 39726 49314 8837 5778 164783 

Ostatní výrobky zpracovatelského 

průmyslu 37775 45869 29484 5756 407194 

Stroje a dopravní prostředky 22445 91189 43426 1917 449696 

Komodity a transakce nezařazené 

jinde v SITC 23655 15888 1701 1761 44787 

Podíl na dovozu 11% 15% 6% 9%  
Zdroj 3: Vlastní úprava dat z EUROSTATu, 2015 

Organizace zemí vyvážející ropu označovaná zkratkou OPEC, jejímiž členy jsou Írán, 

Irák, Kuvajt, Saudská Arábie, Venezuela, Katar, Ekvádor, Libye, Spojené arabské emi-

ráty, Alžírsko, Nigérie a Angola - těchto 12 zemí se podílí na celkovém importu ropy do 

EU z 29 %. Přičemž prodej minerálních paliv, maziv a dalších materiálů, jenž jsou ozna-

čovány za příbuzné, tvoří 87 % objemu jejich obchodů s EU (OPEC, 2015). 

Dovoz zboží do České republiky podle skupin výrobků 

Struktura dováženého zboží do České republiky je v roce 2013 obdobná jako u dovozu 

zboží na území EU. Největší podíl připadá na dovoz strojů a dopravních prostředků, který 

zaujímá 46 % z celkového dovozu. Následuje dovoz minerálních paliv (26 %) a výrobky 

zpracovatelského průmyslu, jimž náleží 18 % z celkového objemu dovozu. Výrazně 

menší část importu připadá na suroviny a chemikálie s podílem okolo 4 %.  Dovoz potra-

vin nedosahuje ani 2 % z celkového objemu dovozu a nejmenší část náleží zbývajícím 

komoditám a transakcím. 

Vývoj importu do ČR má v období 2004-2013 rostoucí charakter (viz Graf 3), až na ně-

kolik výjimek. První z nich je v roce 2005, kdy byl zaznamenán pokles v šesti ze sedmi 
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uvedených skupin. Naopak v tomto roce došlo k nárůstu dovozu minerálních paliv a ostat-

ních příbuzných materiálů o 104 %. Následuje rok 2009, kdy kromě ostatních komodit 

a transakcí, kde objem dovozu byl 7 krát větší oproti předchozímu roku, došlo k snížení 

dovozeného množství ve zbývajících skupinách až o 50 %. K dalšímu poklesu docházelo 

u některých skupin již v roce 2012 a daná situace pokračovala i následující rok téměř ve 

všech skupinách. Přesné hodnoty jsou uvedeny v příloze č. 4. 

Graf 3: Vývoj importu ČR v letech 2004-2013 podle skupin výrobků v milionech EUR 

 

Zdroj 4: Vlastní úprava dat EUROSTAT, 2015 

4.1.3. Dovoz zboží do EU podle použitého dopravního prostředku 

V roce 2014 byly uskutečněny přepravní operace zboží na území EU v hodnotě 1 469 mi-

liard EUR. Daný pohyb zboží byl uskutečněn prostřednictvím železniční, silniční, vodní 

a letecké dopravy. Podíl jednotlivých druhů dopravy zobrazuje Graf 4.  

0

2 000

4 000

6 000

8 000

10 000

12 000

14 000

2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Potraviny, nápoje a tabák

Suroviny

Minerální paliva, maziva a příbuzné materiály

Chemikálie a příbuzné výrobky

Ostatní výrobky zpracovatelského průmyslu

Stroje a dopravní prostředky

Komodity a transakce nezařazené jinde v SITC



 

23 

Graf 4: Podíl jednotlivých druhů dopravy při dovozu do EU v roce 2014 

 

Zdroj 5: Vlastní úprava dat z EUROSTATu, 2015 

Největší podíl na přepravě zboží z hlediska objemu přepravovaných hodnota má lodní 

doprava, a to z 62 %. Tento způsob dopravy do EU převažuje u 23 z 28 členských 

států, jak je možné vidět na Obrázku 1. Z členských států se jedná většinou o přímořské 

státy či ostrovní státy jako je Velká Británie, Malta či Kypr. Výjimku tvoří Slovensko, 

kde i přesto že se jedná o vnitrozemský stát, je 41,55 % z objemu importovaných hodnot 

uskutečňováno za pomoci vodní dopravy pravděpodobně kombinované s dalším druhem 

dopravy. Z celkového podílu 914 miliard EUR uskutečněného pomocí lodní dopravy, 

připadá přeprava čítající zboží v hodnotě 147 miliard EUR na Německo, jehož podíl na 

dovozu do EU prostřednictvím lodní dopravy je 16,1 %. Za ním následuje Nizozemí 

s 14,2 % a o 0,1 procentního bodu menší je podíl importu Velké Británie.  

Pomocí letadel se přepravuje 22 % zboží z hlediska objemu dováženého zboží, což od-

povídá zboží v hodnotě 313 miliard EUR. Ze zemí EU se největší objem zboží importuje 

pomocí letecké dopravy do Velké Británie, a to z 23,9 %, o 1,3 procentního bodu menší 

je podíl Německa následovaného Nizozemím s 10,8 %. Také Lucembursko upřednostňuje 

daný způsob přepravy -  80 % objemu uskutečněných přeprav v roce 2014 bylo provedeno 

prostřednictvím této dopravy. 

15 % z hlediska přepravy zboží vyjádřené v Eurech připadá na silniční dopravu. Silniční 

doprava je nejvíce využívána v Rakousku, kde z celkové výše uskutečněných přeprav 

v hodnotě 24,8 miliard EUR je 9,7 miliard EUR přeprav uskutečněno prostřednictvím 

silniční dopravy. Stejně tak převažuje silniční doprava v České republice (72,95 %) a Ma-

ďarsku (67,67 %). 
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Nejmenší podíl na přepravě zboží má železniční doprava, jejíž hodnota odpovídá 1 % 

z celkového množství přepravovaných hodnot. Ze zemí EU tento způsob přepravy zboží 

převažuje v Lotyšsku a ve větší míře se používá v České republice a v Litvě, kde je jako 

druhý nejvíce využívaný. 

Obrázek 1: Mapa EU podle nejvíce využívaného druhu dopravy při dovozu 

 

Zdroj 6: Vlastní úprava slepé mapy 

Dovoz z vybraných zemí za rok 2014 

Čínu lze považovat za jednoho z největších dovozců do EU. Jen za rok 2014 bylo impor-

továno zboží v hodnotě blížící se 278 miliardám EUR. Do EU dopravuje zboží prostřed-

nictvím lodní dopravy (66 %) a pak také letecké dopravy (24 %). Například z Číny do 

Lucemburska je 88 % zboží dopravováno letecky. 
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Některé země upřednostňují při dovozu spíše silniční přepravu, platí to převážně při do-

vozu do ČR, Řecka a Chorvatska. Daný způsob dopravy se používá i při dovozu 

z Hong Kongu do ČR nebo Maďarska. Jinak se při vývozu z Hong Kongu na území EU 

využívá převážně letecká (47 %) nebo lodní (32 %) doprava. Hodnota celkového importu 

zboží z Hong Kongu do EU přesahovala za rok 2014 10 miliard EUR. 

Jinak je tomu u Švýcarska, jenž při svých obchodech s EU preferuje silniční dopravu, 

kterou je zajišťován vývoz do EU v průměru ze 71 %, kromě Malty a Kypru. (EURO-

STAT, 2015) 

4.1.4. Dovoz zboží do EU na základě všeobecné doložky nejvyšších 

výhod 

Podle celního režimu byly v níže uvedené tabulce (Tabulka 2) uvedeny hodnoty doveze-

ného zboží na území EU za rok 2014 z vybraných třetích zemí, které využívají všeobec-

nou doložku nejvyšších výhod („dále jen MFN“) s nulovou celní sazbou. V uvedené ta-

bulce jsou hodnoty rozděleny na dovoz do EU uskutečněný: 

- pouze na základě MFN či 

- na základě GSP či preferenčních dohod.  

Tabulka 2: Vybrané země využívající doložku nejvyšších výhod s nulovou sazbou v roce 2014 

 Pouze MFN [EUR] GSP/PREF [EUR] Pouze MFN GSP/PREF 

Třetí země 948 994 737 857 1 381 900 758 100,00% 100,00% 

Rusko 164 556 381 783 320 246 160 17,34% 23,17% 

Čína 122 938 312 470 423 590 570 12,95% 30,65% 

Norsko 48 090 599 366 118 729 458 5,07% 8,59% 

Švýcarsko 44 599 470 054 0 4,70% 0,00% 

Saudská Arábie 24 060 389 338 33 474 640 2,54% 2,42% 

Kazachstán 22 442 026 540 228 710 2,36% 0,02% 

Japonsko 21 353 835 157 0 2,25% 0,00% 

Kanada 20 240 461 798 0 2,13% 0,00% 

Brazílie 19 622 981 761 23 872 580 2,07% 1,73% 

Jižní Korea 15 213 881 644 2 534 560 1,60% 0,18% 

Ázerbájdžán 14 235 049 142 0 1,50% 0,00% 

Malajsie 11 274 807 676 735 690 1,19% 0,05% 

Thajsko 6 150 027 623 66 645 990 0,65% 4,82% 

Indonésie 5 791 476 474 55 065 040 0,61% 3,98% 

Argentina 4 611 231 407 62 584 060 0,49% 4,53% 

Ekvádor 265 722 601 67 704 460 0,03% 4,90% 

Vybrané země 545 446 654 834 1 175 411 918 57,48% 85,06% 
Zdroj 7: Vlastní úprava dat z EUROSTATu 
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Nejvýznamnější položkou je téměř 18% podíl Ruska na dovozu pouze na základě nulové 

doložky nejvyšších výhod, které má zároveň 23% podíl z celkové hodnoty zboží dová-

žené v preferenčním režimu nebo v režimu GSP z uvedených zemí. Nezanedbatelný je 

i podíl Číny, jenž představuje téměř 13 % na dovozu v MFN a podíl na dovozu v systému 

GSP či preferenčním režimu větší než 30 %. S velkým rozdílem jsou následováni Nor-

skem, Švýcarskem a dalšími z vybraných zemí. 

V tabulce 3. jsou uvedené jen některé třetí země, které využívají doložky nejvyšších vý-

hod, včetně jejich podílu na dovozu podle stanovených podmínek, ale zde celní sazba již 

není nulová. 

Tabulka 3: Vybrané země dovážející do EU na základě doložky nejvyšších výhod v roce 2014 v hodnotách EUR 

 Jen MFN GSP a PREF Jen MFN GSP 

Třetí země  272 494 512 168     38 943 248 523 100,00% 100,00% 

Čína  146 664 181 376          747 000 740 53,82% 1,92% 

Japonsko    27 898 766 524                          -    10,24% 0,00% 

Brazílie      3 901 513 904          953 352 085 1,43% 2,45% 

Hong Kong      3 683 674 938                          -    1,35% 0,00% 

Kanada      3 363 456 992                          -    1,23% 0,00% 

Thajsko      1 802 011 276       2 104 882 958 0,66% 5,41% 

Rusko      1 425 919 845       1 726 302 866 0,52% 4,43% 

Austrálie      1 413 773 152                          -    0,52% 0,00% 

Indonésie      1 246 757 058       1 591 450 420 0,46% 4,09% 

Malajsie         696 155 257       1 373 384 928 0,26% 3,53% 

Švýcarsko         216 272 183       3 626 422 690 0,08% 9,31% 

Turecko           96 036 342       3 444 286 089 0,04% 8,84% 

Norsko           46 991 553       4 159 334 819 0,02% 10,68% 

Jižní Korea           24 692 543       3 040 024 602 0,01% 7,81% 

Vybrané země  192 480 202 943     22 766 442 197   

Podíl vybr. Zemí 70,64% 58,46%   

Zdroj 8: Vlastní úprava dat z EUROSTATu 

Mezi země, s největším podílem na dovozu (téměř 71 %) na základě doložky nejvyšších 

výhod s danou sazbou lze zařadit Čínu, jenž dominantně vede mezi ostatními zeměmi 

s podílem přesahující 53 % podle MFN a s výrazně nižší částí dovozu (cca 2 %) v režimu 

GSP. Z vybraných zemí je významný i podíl Japonska na dovozu touto formou, a to 

v hodnotě 27, 9 miliard EUR. Pokud bude zjišťován dovoz v režimu GSP či preferenčním 

systému, tak ze 14 uvedených zemí největší podíl připadá na Norsko (10,68 %), které je 
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následováno Švýcarskem (9,31 %) či téměř 9% podílem připadající na Turecko, a to z cel-

kové částky dosahující skoro 22, 8 miliard EUR.  

4.2. Proces dovozu do EU 

Při opakovaném dovozu na celní území EU nebo vývozu mimo toto území, je nutné, aby 

dovozce či vývozce byl zaregistrován u některého z celních úřadů. Během registrace do 

rejstříku hospodářských subjektů obdrží číslo označované jako EORI, které subjekt pou-

žívá při celním řízení, pokud obchoduje se zeměmi mimo celní společenství tzv. třetími 

zeměmi. Podle označení EORI poznáme subjekt pocházející z jiného členského státu EU. 

EORI se přiděluje na žádost subjektu bezplatně, ale jen těm subjektům, kteří mají právní 

subjektivitou v daném členském státě a zároveň v něm mají i sídlo podniku. Například 

dceřiná společnost se sídlem v České republice s právní subjektivitou musí být zaregis-

trována v České republice a používat české číslo EORI, ale pokud dceřiná společnost 

nemá právní subjektivitu, musí se identifikovat pomocí EORI čísla své mateřské firmy. 

Číslo EORI je možné po přidělení ověřit prostřednictvím Evropského registru čísle EORI 

dostupného například na stránkách celní správy, které danou službu nabízí.  

Fyzické osoby, které nepodnikají, mohou získat ad-hoc číslo EORI online prostřednic-

tvím jednoduchého formuláře, jehož náležitosti jsou obdobné jako při jakékoli jiné regis-

traci (jméno, bydliště, zemi a další údaje)(Celní správa, 2009; Nařízení komise 

č. 1875/2006). 

4.2.1. Oprávněný hospodářský subjekt 

V roce 2005 vznikl tzv. Oprávněný hospodářský subjekt (zkráceně označován AEO). 

Jedná se o osvědčení, které přináší výhody oběma stranám, jak celním správám, tak i spo-

lečnostem. Pokud subjekt splní celou řadu podmínek a kritérií získá během 908 kalendář-

ních dnů osvědčení platné na dobou neurčitou poskytující mu výhody při komunikaci 

s celními úřady za předpokladu, že dodrží určité podmínky. 

Existují 3 druhy osvědčení AEOC, AEOS a AEOF, které nabízejí odlišné výhody pro své 

držitele. 

                                                 
8 V odůvodněných případech do 120 dnů. 
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AEOC osvědčení poskytuje svým držitelům možnost požádat o přednostní kontrolu nebo 

kontrolu na místě, které si určí držitel osvědčení, což je podle pravděpodobně jeho nej-

větší výhoda. Nemalou váhu má určitě i možnost získat snadnější přístup k celním zjed-

nodušením a také nárok na úlevy během kontrol. Úlevy při kontrolách představují pro 

AEO výhodu v podobě menšího podílu kontrol v porovnání s ostatními subjekty. Oproti 

tomu nevýhodu je nutnost žádat při zjednodušení postupu členský stát. I přesto toto 

osvědčení vlastní 45 českých subjektů. Držiteli jsou například Rondo obaly s.r.o. či Mikro 

Trading a.s.. V členských státech EU využívá výhod daného osvědčení 5 696 subjektů, 

z čehož 3265 jich je německých (např. Adidas AG apod.). 

Výhodnější je pro držitel osvědčení AEOS, které má stejné výhody jako osvědčení 

AEOC, kromě možnosti využít celní zjednodušení. Na rozdíl od AEOC osvědčení je 

AEOS uznáváno v jakémkoli členském státě. Proto je překvapivé, že toto osvědčení v ČR 

vlastní pouze 5 společností s ručením omezeným, mezi něž patří například MOSS logis-

tics s.r.o. a další přepravní společnosti. Oblíbenější je například ve Francii, kde lze najít 

163 společností, které jsou držiteli tohoto osvědčení. Počet vydaných osvědčení v EU 

nepřesahuje 500 kusů. 

Osvědčení AEOF je u českých subjektů nejpreferovanější, nejspíše proto, že jde o kom-

binaci předchozích osvědčením a tím i kombinaci výhod, která z těchto osvědčení vyplý-

vají. V ČR ho využívá 92 subjektů, mezi ně patří známé firmy jako například Škoda Auto, 

a.s., Česká zbrojovka, a.s., ČD Cargo, a.s., nebo NORMA Czech, s.r.o. a mnoho dalších. 

Ve větší míře je oblíbené v Německu, kde je 2 277 registrovaných subjektů vlastnící dané 

osvědčení z celkového počtu 6 770 kusů vydaných na území EU. 

AEO může být zvýhodněn v třetích zemích při hledání nových obchodních partnerů, pro-

tože dané subjekty již při podávání žádosti prokázaly svoji spolehlivost například pro-

střednictvím doložení prohlášení, že se subjekt nenachází v insolvenčním řízení, účetní 

závěrky či prohlášení od finančního orgánu a jiných institucí potvrzující řádné plnění 

svých povinností. V případě, že je subjekt například odsouzen za závažný trestný čin, 

žádost o AEO není přijata. (Celní správa, 2009; AEO, 2006)  

4.2.2. E-Customs 

Ještě před dovozem samotného zboží, by se měl subjekt rozhodnout, zda bude jednat sám 

za sebe či se nechá během celního řízení zastoupit. V případě samostatného jednání si 

subjekt musí zjistit všechny informace potřebné pro dovoz zboží.  
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Dovozce má možnost podávat prostřednictvím E-customs celní prohlášení v elektronické 

podobě, což bude pro něj velmi přínosné s ohledem na čas, který by jinak musel strávit 

na celním úřadě.  Je ale nezbytné nastudovat si všechny podmínky, které s komunikací a 

podáváním celních prohlášení touto cestou souvisí, od vyplnění jednotlivých žádostí či 

formulářů, až po výběr příslušného softwaru, prostřednictvím něhož bude E-customs re-

alizováno. 

Důvodem realizace tohoto plánu nebylo jen zajistit lepší přístup dopravcům, ale i usnadnit 

práci celním úřadům, jejímž výsledkem pravděpodobně bude pokles administrativních 

nákladů a zkrácení doby trvání jednotlivých procesu, neboť nebude docházet k přepiso-

vání údajů z celních prohlášení do elektronické podoby.  Otázkou je, jaké problémy by 

se mohly při komunikaci s celními úřady touto formou vyskytnou. Proto celní úřady na 

svých stánkách, prostřednictvím aplikace Nedostupnosti systémů E-customs upozorňují 

na možné komplikace, jako jsou například zpomalení doporučování zpráv nebo nedostup-

nost služeb způsobené plánovanou údržbou serverů či dočasným výpadkem s uvedením 

termínů nápravy či nedostupnosti (Celní správa, 2009). 

Single Window 

Příkladem E-customs je Single Window, jenž patří mezi portály, prostřednictvím nichž 

jsou elektronicky předávány informace a další nezbytné dokumenty související s dovo-

zem či vývozem. Za výhodné považuji uchování informací na jednom místě, kde mohou 

být rychle dostupné a popřípadě použity i na jiné účely například pro analýzu rizik u cel-

ních deklarací. V případě problému celní úřad nabízí svých uživatelů zaslání připomínek 

pomocí dotazníku, jehož prostřednictvím sleduje nejen spokojenost hospodářských sub-

jektů, ale i zjišťuje nejčastější problémy, se kterými se při používání portálu setkávají 

a snaží se zjednat nápravu. 

4.2.3. Zjišťování původu pro účely celního řízení 

Celní řízení začíná přijetím celního prohlášení od celního deklaranta, jak se nazývá osoba 

podávající celní prohlášení. Prohlášení je podáno na některý z příslušných celních úřadů 

prostřednictvím tzv. „Jednotné celní deklarace“ (Machková, 2002). 

Jak již bylo zmíněno v předchozích kapitolách, při celním řízení musí deklarant prokázat 

původ zboží, na jehož základě je mu vyměřeno clo či popřípadě při dovozu ze zemí, ve 

které má zboží původ, mohou být uplatňovány úlevy na základě dohod, či naopak může 
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být dovoz zboží z těchto zemí nějakým způsobem omezen. Pro prokázání původu musí 

pak dovozce zvolit vhodný dokument, kterým původ zboží prokáže.  

Osvědčení v nepreferenčním systému 

Rozhodne-li se dovozce dovážet zboží v nepreferenčním systému, použije již zmiňované 

osvědčení o původu zboží (ukázkové osvědčení je uvedeno v příloze č. 5), o které si sub-

jekt zažádá. Výhodou osvědčení je úspora nejen času, ale i peněz během celního řízení, 

které stojí žadatele jen poplatek a určitý čas při vyplnění žádosti o osvědčení, kam vypíše 

stanovené údaje, jako jsou: 

- informace o odesílateli a příjemci zboží; 

- zemi původu; 

- specifikace zboží – značka, druh, počet, popis; 

- množství – hrubá/čistá hmotnost apod.; 

- místo, datum a svým podpisem potvrzuje pravdivost údajů a zavazuje se poskyt-

nout doplňující informace příslušnému orgánu; 

- dále doplní další nezbytné údaje. 

Osvědčení vydává obchodní komora (v případě ČR Hospodářská komora) vývozní země 

a dané osvědčení obsahuje obdobné údaje jako žádost.  

Při dovozu zemědělských produktů do EU se používá jiné osvědčení o původu (viz pří-

loha č. 6) podle přílohy 13 nařízení Komise.  

Další používané osvědčení prokazující původ zboží je FORM B (viz Příloha č. 7) nebo 

osvědčení o původu pro textilní výrobky (viz Příloha č. 8), které se používá při dovozu 

například bavlněných košil, větrovek, ale také při importu bavlněných kapesníků či šicích 

nití z umělých vláken. Pokud by si dovozce nebyl jist, zda se v případě dovozu určitého 

textilního výrobku použije uvedené osvědčení, může se ujistit v příloze 1 Nařízení Rady 

č. 1259/09, kde najde textilní výrobky rozdělené do 4 kategorií, ale pouze pod uvedeným 

číslem nomenklatury. Naopak při importu některých výrobků nemusí dovozce dokládat 

jejich původ. Mezi takové výrobky patří například mykaná nebo česaná bavlna, různé 

druhy nití či určité druhy koberců a tapisérií.  

Za vystavení osvědčení či certifikátu držitel zaplatí poplatek ve výši 350 Kč a daný cer-

tifikát získá do 3 dnů. Potřebuje-li dovozce ověřit certifikát přednostně, tzn. do 24 hodin, 

zaplatí ještě více (550 Kč). (Hospodářská komora ČR, 2013; Celní správa, 2009)  



 

31 

Preferenční systém 

Preferenční zacházení se uskutečňuje na základě již zmíněných smluv a dohod uzavře-

ných mezi zeměmi či skupinami zemí. Mezi takové dohody patří ACP, CARIFORUM, 

OTC a další. Je nutné průběžně kontrolovat, které země jsou členy daných dohod a jaké 

byly naopak vyškrtnuty. Současný seznam dohod je platný od 5.1.2015. 

Například ACP zahrnuje státy Afriky, Karibiku a Pacifiku, jedná se o Botswanu, Pobřeží 

slonoviny, Keňu, Ghanu, Namibii a Svazijsko. Podle nařízení Evropského Parlamentu 

a Rady č. 527/2013 došlo k vyškrtnutí některých zemí (např. Tanzanie, Burundi, Mosa-

mbiku, Rwandy a dalších zemí). 

Skupinu karibských států označovaných jako CARIFORUM představují státy Belize, 

Grenada, Surinam, Bahamy, Dominika, Guayana, Barbados, Dominikánská republika, 

Jamajka aj. 

OTC jsou zámořské země a území EU. Preferenční zacházení je používáno u Aruby, Sv. 

Heleny, Grónska, Jižní Georgie, Sv. Pierre, Miquelon, Britských panenských ostrovů, 

Kajmanských ostrovů či u Nové Kaledonie.  

Mezi další území, které využívají výhody preferenčního zacházení, patří: 

- ze Střední Afriky - Kamerun; 

- ze zemí Východní a jižní Afriky - Komory, Madagaskar, Seychely, Zambie aj.; 

- z tichomořských států  - Fidži, Papua-Nová Guinea; 

- ze států střední Ameriky - Guatemala, Honduras, Kostarika, Nikarague, Panama, 

Salvador; 

- ze států Andského společenství - Kolumbie a Peru. 

EUROMED neboli Evropsko-středomořská pravidla původu, souvisí s kumulací mate-

riálů. Aby bylo možné uplatnit kumulaci, musí mít země mezi sebou sepsánu preferenční 

dohodu obsahující totožná pravidla původu a daná dohoda musela být zveřejněna v Úřed-

ním věstníku EU. Mezi země v systému EUROMED řadíme například: Alžírsko, Egypt, 

Island, Izrael, Jordánsko, Libanon, Maroko, Norsko, Turecko, Švýcarsko a další. Nově 

v rámci procesu stabilizace lze uplatnit kumulaci s Albánií, Bosnou a Hercegovinou, Ma-

kedonií, Černou Horou, Srbkem či Kosovem. Pro prokázání původu zboží je využíváno 

osvědčení EUR-MED (viz Příloha č. 9) nebo prohlášení na faktuře EUR-MED. 
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Evropská unie využívá výhod diagonální kumulace například s členy Evropského spole-

čenství volného obchodu9 od roku 2006. Nově od 1.2.2015 může uplatnit kumulaci s i ně-

kterými státy účastnící se procesu přidružení - jmenovitě se Srbskem či Černou Horou. 

(Celní správa, 2009) 

Novinkou od letošního roku (10.3.2015) je plánovaná změna všeobecných celních prefe-

rencí při prokazování původu zboží na území EU, neboť dané osvědčení bude možné 

získat od vývozců registrovaných v systému REX. Tento systém by měl fungovat od 

1.1.2017 a možnost používání jednostranných preferencí se bude týkat Norska, Švýcarska 

a možná i Turecka.  (Prováděcí nařízení komise č. 2015/428, 2015) 

Prohlášení dodavatele 

Dováží-li dovozce zboží v rámci EU, může využít prohlášení dodavatele, které se pou-

žívá jako podpůrný doklad především při žádání o vystavení dokladů o původu v prefe-

renčním režimu při obchoduje s jiným členským státem či při obchodu s Tureckem spo-

lečně s osvědčením A.TR, jehož ukázka je uvedena v příloze č. 10. 

Subjekt zvolí takové prohlášení dodavatele s ohledem na dobu (zda se jedná o jednorázo-

vou záležitost nebo dlouhodobé prohlášení pro více zásilek). Může zvolit prohlášení do-

davatele pro výrobky se statusem preferenčního původu, do něhož doplní prohlášení 

z jaké země zboží je, a zároveň uvede, zda byla použita kumulace. Dlouhodobé prohlášení 

se vztahuje na více zásilek odeslaných v horizontu maximálně 12-ti měsíců.  

V prohlášení dodavatele pro výrobky bez statusu preferenčního původu se doplňuje popis 

daného zboží s výčtem nepůvodních materiálů a vyčíslením celní hodnoty daných mate-

riálů. (Celní správa, 2014) 

Jednotné povolení pro používání zjednodušených postupů 

Jednotné povolení označované také zkratkou SASP (Single Authorisation for Simplified 

Procedures) využívají celní správy některých členských států. Daného povolení je vý-

hodné zejména proto, že s jeho pomocí může dodavatel jednodušeji, například při míst-

ním celním řízení, soustředit činnost (platby cel), ale jen v případě, že vede účetnictví 

v daném státě a zároveň zde byla uskutečněna část transakcí. Nezáleží přitom na tom, kde 

                                                 
9 Členové: Norsko, Švýcarsko, Island a Lichtenštejnsko 
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bylo zboží vpuštěno do volného oběhu. Nelze to uplatnit v případě daní z přidané hod-

noty, spotřebních daní a dalších (Celní správa, 2015). 

4.2.4. Celní sazebník 

Zboží je uváděno v celním sazebníku pod určitým kódem nomenklatury. Tyto kódy s uve-

dením zboží, kterého se týkají, lze najít v příloze Prováděcího nařízení komise 

č. 975/2014. V celním sazebníku, který je členěn na 21 tříd a 99 kapitol si subjekt najde 

zboží pod odpovídajícím označením příslušné nomenklatury, vedle níž je uvedena celní 

sazba, která se k danému zboží vztahuje (Prováděcí nařízení komise č. 975, 2014). 

Například PRAŽENÁ KÁVA S KOFEINEM je zařazena v 9. kapitole obsahující kávu, 

čaje, maté a koření. Subjekt si vyhledá příslušnou kapitolu a pak hledá konkrétní produkt. 

Pražená káva s kofeinem je zařazena pod číslem nomenklatury 0901 21 00 a zároveň ve 

vedlejším sloupci dovozce vidí uvedenou smluvenou celní sazbu, jejíž hodnota je stano-

vena v procentech a v tomto případě odpovídá sazbě 7,5 %.  

Dodatečné přiřazení zboží pod určité číslo nomenklatury je uskutečněno pomocí prová-

děcího nařízení komise. Například bylo přiděleno číslo nomenklatury 9503 00 41 vycpa-

nému výrobku z textilu, které zpodobňuje zvíře o velikosti cca 15 cm obsahující hudební 

modul. (Prováděcí nařízení komise 2015/352, 2015) 

4.2.5. Omezení dovozu či vývozu 

Omezení týkající se vývozu a dovozu je nutné sledovat. Mezi formy takových to opatření 

či sankcí, které EU používá, patří například: 

- dočasné zastavení spolupráce mezi EU a třetí zemí; 

- obchodní sankce především zbrojní embargo: 

- například na vývoz nebo dovozu zbraní a jiného vojenského materiálu z nebo 

do Ruské Federace (s výjimkou již uzavřených dohod a náhradních dílů).  

- finanční sankce: 

- například zmrazení finančních prostředků a hospodářských zdrojů u 21 osob, 

jenž vyjádřily svou podporu při použití ruských ozbrojených sil na Ukrajině 

ve věci připojení Krymu.  

- zákazy letů; 
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- zákaz vstupu: 

- například zákaz obchodu s Iránem, který se týkal dovozu petrochemických 

produktů (hlavně ropy), obchodu se zlatem, drahými kovy a dalšími komodi-

tami.  

- omezení vstupu: 

- například omezení vývozu a dovozu zboží spolu s technologiemi, které jsou 

označovány jako zboží dvojího užití sloužící pro vojenské účely či 

- zavedení nových celních kvót uplatňovaných na dovoz čokolády, cukrovin a 

pečiva (viz Příloha č. 11) 

(Celní správa, 2009; Ministerstvo financí České republiky, 2014; MPO, 2014; Prováděcí 

nařízení komise 2015/50, 2015). 

Zvláštní podmínky dovozu 

U některých druhů zboží je dovoz omezen či si dovozce pro dovoz daného zboží musí 

pořídit licenci. Tato omezení se týkají například potravin, určitých druhý zvířat a rostlin, 

chemických látek, léčiv, návykových látek, fytosanitárního zboží a jiných. 

Potraviny 

Na import potravin dohlíží Státní zemědělská a potravinářská inspekce, jenž sleduje pod-

mínky dovozu (např. u hub či u potravin především u rýže dovážené z Číny), kontroluje 

jakost zboží dovážené z třetích zboží, a to například předložení osvědčení o rozboru u vína 

nebo certifikát o shodě se stanovenými normami u čerstvého ovoce a zeleniny či ověře-

ním o zdravotní nezávadnosti.   

Určité nebezpečné potraviny jsou řazeny v tzv. červeném seznamu, kde lze najít para 

ořechy z Bolívie, pšenici z USA a mimo jiné i gumové cukrovinky. Jmenované potraviny 

při dovozu podléhají kontrole (odběr vzorků, dokladová kontrola). (Celní správa, 2009) 

Ohrožené druhy rostlin a živočichů 

Zvláštní úmluvou CITES je chráněn obchod s ohroženými druhy rostlin a živočichů ve 

světě. Evropská unie má vlastní seznam živočichů a rostlin, který je rozdělen do 4 částí 

označených písmeny A až D.  

V ČR mají chovatelé živočišných druhů podle příloh A a B povinnost vést podle vyhlášky 

č 100/2004 Sb. písemné záznamy o chovu a obchodu s nimi. Navíc vlastníci chráněných 

druhů CITES je musí registrovat. Povolení dovozu či vývozu lze získat na Ministerstvu 
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životního prostředí. Výjimkou jsou turistické dovozy, kdy je stanoveno množství na 

osobu, které může být dovezeno i bez dovozního povolení (například: 125 gramů kaviáru 

na osobu s příslušným označením či 4 kusy neživých exemplářů mořských koníků aj.) 

(Celní správa, 2009; AOPK, 2015). 

Fytosanitární zboží 

Jako ochrana před zavlékáním rostlinných druhů, které mají negativní vliv na prostředí, 

je nezbytné při vývozu toto zboží podrobit kontrole ze strany rostlinolékařského inspek-

tora z Ústředního kontrolního a zkušebního ústavu zemědělského, který po kontrole vy-

staví rostlinolékařské osvědčení (Phytosanitary certificate).  I zde existují výjimky, je-

jichž dovoz nepodléhá kontrole. Jde například o dovoz ovoce a zeleniny o hmotnosti do 

2 kg (mimo brambor) nebo jeden svazek řezaných květin, který může obsahovat i větve. 

Kontroly jsou prováděny na tzv. vstupních místech.  

Za vstupní místa se např. označují: 

- v ČR - letiště Václava Havla či vyclívací pošta Praha 120; 

- na Slovensku – železniční přechod Maťovce nebo letiště M.R.Štefánika; 

- ve Francii – přístav Bordeaux, Le Havre či letiště Marseille; 

- v Německu – Berlín, přístav Hamburg či Brémy (Celní správa, 2009; ÚKZÚZ, 

2015). 

Chemické látky 

Stejně jako v předchozích případech i dovoz chemikálií a jiných přípravků podléhá regu-

laci. Jedná se o takové chemické látky, přípravky a jiné látky, které mají nebezpečné 

vlastnosti. Dané látky se označují číslem, jenž je vygenerováno během registrace vývoz-

cem. Všechny informace o výrobku, výrobci či dovozci, jsou shrnuty v bezpečnostním 

listu. Za nebezpečné se považují látky výbušné, oxidující, hořlavé, toxické, zdraví škod-

livé, žíravé a jiné. Dopravní prostředky převážející tyto materiály musí být označeny pří-

slušnou identifikační značkou a větou. Například větou R 10 dovozce upozorňuje na pře-

voz hořlavého materiálu nebo kombinovaná věta R 36/38 varuje před podrážděním očí 

a kůže při styku s tímto materiálem.  

Plánovaným opatřením v roce 2016, bude nutnost povolení od Komise na dovoz látek, 

které narušují ozonovou vrstvu. Dovozci mají možnost žádat o udělení licence nejpozději 

do  června 2015 (Oznámení 2015/C 55/11, 2015; Celní správa, 2009). 
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Léky 

Dovoz léků či zboží humanitárního charakteru ze třetích podléhá přísné regulaci a povo-

lení je uděleno pouze po schválení Státního ústavu pro kontrolu léčiv a ve specifických 

případech, například při dovozu či vývozu lidské krve a z ní vyrobených přípravků si 

dovozce/vývozce musí obstarat další povolení, a to od Ministerstva zdravotnictví. Vete-

rinární zboží musí při vstupu do EU projít pohraniční veterinární kontrolou, jejímž vý-

sledkem úspěšného zvládnutí a zaplacení poplatků potvrzuje veterinární vstupní doklad 

označovaný zkratkou SVVD (Celní správa, 2009). 

4.2.6. Celní hodnota 

Při výpočtu celního dluhu je nutné znát celní hodnotu zboží a odpovídající celní sazbu, 

kterou je nutné při dovozu zaplatit, způsob jejího hledání je uveden kapitole Celní sazeb-

ník. Celní hodnota v některých případech závisí na zvoleném celním režimu. Mezi celní 

režimy řadíme: 

- režim volného oběhu; 

- aktivní nebo pasivní zušlechťovací styk; 

- přepracování pod celním dohledem; 

- dočasné použití; 

- vývoz a tranzit (Machková, 2002). 

Vybrané skupiny výrobků jsou zařazeny do skupin, které mají různě upravené celní sa-

zby. Sazby jsou upravovány například podle obsahu mléčného tuku, mléčné bílkoviny, 

sacharózy, škrobu, glukózy aj. látek přítomných v určitém zboží. Podle procentní přítom-

nosti jednotlivých látek je každé z variant přiřazen kód, pod kterým je zboží řazeno, a na 

jehož základě lze vyhledat příslušnou sazbu ve stanovené příloze celním sazebníku. Na-

příklad produkt, který obsahuje mléčný tuk v rozmezí ≥ 3 až < 6 % z hmotnosti, ≥ 0 až < 

5 % škrobu či glukózy, ≥ 5 až < 30 % sacharózy (invertního cukru či isoglukózy) má 

přidělené číslo 7841, pod nímž najde celní sazbu 10,06 % označující dodatečné clo pou-

žívané u cukru v hodnotách Euro odpovídající 100 kilogramům čisté hmotnosti, a to jen 

v takovém případě, kdy je v celním sazebníku u položky uveden odkaz na danou přílohu 

v sazebníku prostřednictvím značky „AD S/Z“. 

Nebo lze najít v příloze produkty, u nichž platí celní sazba v závislosti na vstupní ceně 

produktu přepočítané na 100 kilogramů čisté hmotnosti. Příkladem mohou být Klemen-

tinky nalezené pod číslem nomenklatury 0805 20 10, pokud je jejich vstupní cena větší 
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nebo rovna 61 a zároveň menší než 62,3 EUR na 100 kilogramů čisté hmotnosti, pak 

smluvní celní sazba odpovídá všeobecné celní sazbě 16 % + 3,9 Eur na 100 kilogramů 

čisté hmotnosti.  

Mimo jiné jsou v dalších přílohách vyjmenované jiné látky označovaná jako farmaceu-

tická nebo různí soli, estery aj., jejichž dovoz není zatížen clem (Prováděcí nařízení ko-

mise (EU) č. 1001, 2013). 

Celní řízení u poštovních zásilek 

Zboží přepravované na území EU z třetích zemí prostřednictvím pošty podléhá také cel-

nímu řízení. Tyto zásilky se vyčleňují od ostatních zásilek a po kontrole jsou dále tříděny 

na zásilky, které jsou: 

- osvobozeny od placení cla a DPH; 

- po vyměření celního dluhu propuštěny do volného oběhu; 

- nebo přesunuty do celního skladu České pošty, s. p. (vlastník je informován). 

Osvobozené zásilky – jedná se o zboží (kromě alkoholických, tabákových výrobků či 

parfémů), jehož hodnotu lze označit jako nepatrnou. Je zde stanoven daňový limit 22 

EUR u zboží, jehož úhrnná hodnota tento limit nepřesáhne. Zboží ve vlastní hodnotě, 

která nepřesáhne 150 EUR, ale jehož úhrnná hodnota je větší než daňový limit, je osvo-

bozeno od cla nikoli ale od povinnosti vyměření DPH. Jinak je tomu u zásilek uskuteč-

něných mezi soukromými osobami do hodnoty 45 EUR, které nejsou předmětem jejich 

podnikání. Zde lze osvobození použít i při dovozu například 50-ti kusů cigaret. V případě 

dovozu kávy se osvobození týká jen množství do 500 g a u čaje je množství omezeno 

hranicí 100 g. 

Zboží navržené pro propuštění do volného oběhu projde celním řízením, jehož výsled-

kem je vyměření a uhrazení cla, DPH a dalších poplatků. Česká pošta, s. p. má stanovený 

celní sazebník na své služby v této oblasti. Například za zastoupení během celního řízení 

(v režimu volný oběh) prostřednictvím Plné moci a za zhotovení jednotného správního 

dokladu obsahujícího maximálně 3 položky z celního sazebníku je stanoven poplatek ve 

výši 700 Kč. Česká pošta, s. p. nabízí i další služby, jako vystavení dokladu EUR. 1 

(ukázka viz Příloha č. 12) používaný v preferenčním režimu za 200 Kč. Další poplatky 

za služby celní deklarace České pošty, s. p. jsou uvedeny v příloze č. 13. 
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Celní dluh je hrazen deklarantem (adresátem) v okamžiku převzetí dané zásilky. Clo se 

u listovních zásilek a balíků neobchodního charakteru vyměřuje odpovídajícím procen-

tem z hodnoty zboží, v případě zásilek EMS se připočítají i dopravní náklady. DPH se 

počítá procentem z celkové hodnoty zboží zahrnující dopravní náklady a vyměřené clo 

(Celní správa, 2009; Česká pošta, 2014). 

4.3. Případová studie dovozu čokolády do EU 

Pro případovou studii byl vybrán dovoz čokolády, která je zařazena v kapitole 18 Kakao 

a kakaové přípravky s číslem nomenklatury 1806 90 39 00 označující neplněnou čokoládu 

a čokoládové výrobky. Na základě skutečných dat o dovozu pocházející z roku 2013 (viz 

Tabulka 4), byly určeny dvě konkrétní země, které se v daném roce podílely na dovozu 

čokolády do EU, z nichž jedna je představitelem preferenčního zacházení a ve druhé zemi 

se uplatňuje nepreferenční systém při dovozu výrobků (TRADE, 2015). 

Tabulka 4: Nečlenské státy dovážející čokoládu v roce 2013 

ROK 2013 
Dovozní cena 
(1000 EURO) 

Kanada 0,006 

Peru 1,904 

Ruská federace 0,011 

Švýcarsko 64,573 

Turecko 304,721 

USA 0,582 

Ostatní země 0,052 

Celkový dovoz z třetích zemí 371,849 
Zdroj 9: Vlastní úprava dat z Export Helpdesk 

Ukázkovým příkladem preferenčního zacházení je Švýcarsko, které bylo vybráno vzhle-

dem ke své poloze uvnitř Evropy, a také pro svou proslavenost švýcarskou čokoládou. 

Protistranou Švýcarska v uvedeném vzájemném porovnání bude dovoz čokolády ze Spo-

jených států amerických („dále označovaných jen USA“) uskutečněný v nepreferenčním 

režimu.  

K zjištění celních sazeb byl využit program TARIC CZ, přístupný přes webové stránky 

Celní správy ČR, kde po zadání údajů o nákupní ceně, výběru z nabízených kvót, přísluš-

ných certifikátů či přídavných preferencí a se stanovením vedlejších výdajů, jako je pře-

pravné, pojištění nebo náklady na vystavení dokladů došlo k vypočítání cla a daně z při-

dané hodnoty s uvedením jejich výše.  
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Dovoz čokolády z USA 

Pro dovoz v nepreferenčním režimu byla vybrána čokoláda značky HERSHEY´S s ozna-

čením EXTRA DARK (viz Obrázek 2) s 60% podílem kakaa ve stogramové tabulce čo-

kolády. 

Obrázek 2: Americká čokoláda HERSHEY´S 

 

Zdroj 10: The Find 

Dovážené množství bylo stanoveno na 5040 ks. Aby došlo k rovnoměrnému rozložení, 

byla zásilka rozdělena do 42 krabic po 120 kusech připadající na jednu krabici. Čistá 

hmotnost zásilky činila 504 kg. Nákupní cena byla dohodnuta na 2,05 dolarů po započí-

tání poskytnuté množstevní slevy odpovídající 23 %. Po přepočtu vyšla nákupní cena 

dovážené čokolády na částku 257 504,44 Kč.  

Bylo zjišťováno, zda je výhodnější zvolit leteckou dopravu s využitím služeb DHL EX-

PRES, jejichž cena dopravy by vyšla na 123 892 Kč na přepravovanou zásilku i se zapo-

čítanými palivovými příplatky. Předpokládané dodání by trvalo 2-3 dny. Výsledná hod-

nota prodejní ceny i se zahrnutím pojištění ve výši 2 % z celní hodnoty, ceny za vystavení 

leteckého nákladního listu (250 Kč) a stanovené marže ve výši 10 %, vyšla na 119,44 Kč. 

Jelikož tato cena se zdá být až příliš vysoká, byla vyzkoušena jiná alternativa dovozu 

prostřednictvím lodní dopravy. 

Celkové náklady dopravy, zahrnující pojistné a dopravní náklady, vyšly v součtu na 

70 636 Kč (viz Tabulka 5), kde 52 712 Kč připadá na vodní dopravu, zbývající část byla 
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zaplacena za dovoz z Hamburku do Prahy prostřednictvím silniční dopravy. Po započítání 

dopravních nákladů, pojištění, cla a DPH vyšla hodnota jedné tabulky čokolády na 107 

Kč, což je o 12,44 Kč levnější než předchozí zásilka dopravovaná letecky. Proto jako 

výsledná alternativa byla vybrána kombinace vodní a silniční dopravy, která trvá pod-

statně delší dobu, neboť dovoz tímto způsob se pohybuje v rozmezí od 4 do 7 týdnů, ale 

dopravní náklady přepravované zásilky jsou daleko příznivější a výhodnější než je tomu 

u letecké dopravy. Jako přepravní dokument byl použit konosament (CZ-Ebay.cz, 2015; 

Sale-tax, 2015). 

Tabulka 5: Náklady a další informace související s dovozem z USA 

Jednotlivé položky Hodnoty 

 Nákupní cena  257 504,4410 Kč 

 Hmotnost [kg]                504,00     

 Počet kusů            5 040,00     

 Pojistné 2 %  6 562,81 Kč 

 Dopravní náklady  70 636,05 Kč 

 Clo 43 %  110 726,91 Kč 

 DPH 10 %  44 543,02 Kč 

 Celkové náklady  489 973,22 Kč 

 Marže  10% 

 Prodejní cena  538 970,54 Kč 

 Cena za kus  106,94 Kč 
Zdroj 11: CZ-Ebay.cz, 2015, Celní správa – TARIC, 2009; vlastní práce 

Pro prokázání původu bylo použito osvědčení o původu. Osvědčení o zdravotní nezávad-

nosti není v tomto případu nutné předkládat, jelikož dovážená čokoláda neobsahuje man-

dle, pražené mandle nebo jiné směsi definované v článku 1 Nařízení komise č. 1152/2009, 

u kterých je dané osvědčení vyžadováno (Nařízení komise č. 1152, 2009). 

Dovoz čokolády ze Švýcarska 

Zástupce preferenčního režimu představuje Švýcarsko, které je jedním ze členů uzavřené 

dohody EUROMED. Pro daný dovoz bylo proto použito osvědčení o původu EUR-MED, 

jelikož prohlášení na faktuře nemůže být kvůli překročení limitu 6000 EUR využito. Jako 

dovážená čokoláda byla zvolena čokoláda značky LINDT EXCELLENCE NOIR IN-

TENSE obsahující 70 % kakaa ve stogramové tabulce. Cena byla dohodnuta na 2,1 Švý-

                                                 
10  Kurz USD – 24,923 Kč k datu 25.3.2015 (ČNB, 2015) 
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carských franků za tabulku čokolády s předpokladem 27% slevy poskytnuté na zakou-

pené množství. Po přepočtu kurzem 26,02511 Kč za Švýcarský frank, byla zjištěna hod-

nota nákupu celé zásilky odpovídající ceně 275 448,60 Kč. Objem dováženého množství 

je stanoven stejně jako v předchozím případě na 5 040 kusů čokolád. 

Tabulka 6: Náklady a další informace související s dovozem čokolády ze Švýcarska 

Jednotlivé položky Hodnoty 

Nákupní cena 275 448,60 Kč 

Hmotnost [kg] 504 

Počet kusů 5040 

Pojistné 5 876,12 Kč 

Dopravní náklady 18 357,43 Kč 

DPH 10 % 29 380,60 Kč 

Celkové náklady 329 062,75 Kč 

Marže 10% 

Prodejní cena 361 969,03 Kč 

Cena za kus 71,82 Kč 
Zdroj 12: Vrabcová, 2015; Celní správa – TARIC, 2009, vlastní práce 

Dovoz byl uskutečněn ze švýcarského města Schaffhausen do Prahy s využitím silniční 

dopravy, která je při importu zboží do ČR nejvíce využívaná. Daný způsob dopravy vy-

žaduje vystavení silničního nákladního listu a zvolení příslušné doložky INCOTERMS 

FCA, stanovující místo přechodu práv v závodu prodávajícího v místě určeném k nalo-

žení zboží. Přeprava z Schaffhausenu do Prahy trvala 8,5 hodin čistého času a byla ujeta 

vzdálenost 659 km. Během přepravy bylo nutné uhradit mýtné za průjezd zpoplatněnými 

úseky v hodnotě 513,06 Kč. Doprava byla sjednána na 27 Kč za jeden ujetý kilometr 

a byly určeny náklady 35 Kč připadající na jednu hodinu nakládání nebo vykládání zboží 

s dobou trvání 2 hodin, která byla potřebná pro provedení obou činností. Po započítání 

dopravních nákladů spolu se započítáním mýtného a nákladů vynaložených na vyložení 

a naložení zásilky vyšla souhrnná částka 18 357 Kč (MYTO CZ, 2015; Vrabcová, 2015). 

Dovozní clo bylo stanoveno podle pravidel uplatněných na základě EUR-MEDu na 0 % 

a sazba DPH odpovídala sazbě 10 %. Bližší hodnoty jsou uvedeny v Tabulce 6. Po zahr-

nutí příslušných nákladů, které souvisí s dovozem, byla stanovena prodejní cena za jednu 

tabulku čokoláda značky LINDT na 72 Kč i se zahrnutím obchodní marže 10%, o kterou 

bude zvýšena cena prodávaného zboží v ČR. Po srovnání vypočtené ceny se současnou 

nabídkou TESCO STORES, a. s. (ze dne 29. 3. 2015), bylo zjištěno, že prodejní cena 

                                                 
11 Kurz byl získán na stránkách České národní banky k datu 25.3.2015 (ČNB, 2015) 
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dovezené čokolády je o cca 2,9 Kč nižší než hodnota stejné značky čokolády prodávané 

v řetězci TESCO STORES, a.s. (viz Příloha č. 14), kde je možné koupit danou čokoládu 

za 74.90 Kč. Pokud by zákazník zvoliv nákup výrobku v prodejnách Makro, a. s., zaplatí 

za jednu tabulku 61,985 Kč po započítání DPH (TESCO, 2015; MAKRO, 2015).  

Zhodnocení vzájemných rozdílů v dovozu způsobených odlišným původem zboží 

Přestože byl objem dováženého množství totožný, byly zjištěny značné rozdíly souvise-

jící s původem daného zboží při dovozu na území EU, a to i přesto, že se jedná o čokolá-

dové výrobky podobné kvality a stejné váhy. Pro přehlednost byly srovnávané údaje za-

psané do tabulky (viz Tabulka 7).  

Tabulka 7: Porovnání rozdílů způsobených odlišným prokazováním původu při dovozu zboží na území EU 

Srovnávané položky USA Švýcarsko 

Měna Dolar Švýc. frank 

Počet kusů 5040 5040 

Nákupní cena za ks 2,05 2,1 

Množstevní sleva 23% 27% 

Kurz 24,92 Kč 26,03 Kč 

Nákupní cena v Kč 257 504,44 Kč 275 448,60 Kč 

Doprava 70 636,05 Kč 18 357,43 Kč 

Pojištění 2% 2% 

Doba dodání 4-7 týdnů 8,5 hodin 

Doklady o původu osvědčení o původu EUR-MED 

Přepravní listy konosament silniční nákl. list 

Clo 43% 0% 

DPH 10% 10% 

Cena za ks 106,94 Kč 71,82 Kč 
Zdroj 13: Celní správa - TARIC, 2009, The Find, 2015, vlastní práce 

Nákupní cena čokolády byla sjednána v podobné výši, ale v měně států, ze kterých byla 

dovážena. Po přepočtu došlo k rozdílu mezi celkovými cenami dovozu. Zatímco nákup 

v USA vyšel na 257,5 tisíce korun, nákupní cena švýcarské čokolády byla o téměř 18 tisíc 

korun dražší. Velké rozdíly byly zjištěny i v ceně dopravy, kdy dovoz z USA byl o 

52 279 Kč dražší, což není překvapivé vzhledem k rozdílným vzdálenostem, které muselo 

zboží urazit, což se projevilo i v době dodání. Zatímco u dovozu ze Švýcarska byla doba 

dodání počítána na hodiny, dovoz z USA prostřednictvím lodní a silniční dopravy trval 

až několik týdnů.  
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Důležitější je ale pro vzájemné porovnání rozdílné prokazování původu. V případě Švý-

carska jako zástupce preferenčního režimu, byl využit doklad EUR-MED osvědčující pů-

vod daného zboží a oproti tomu původ zboží pocházející z USA (nepreferenční režim) 

byl prokázán prostřednictvím dokladu osvědčení o původu. Dalším podstatným rozdílem, 

jenž ovlivnil výslednou cenu zboží, byla výše cla uvalená na dovážené zboží. Zatímco na 

dovoz z USA bylo uvaleno clo ve výši 43 %, následkem čehož došlo ke zvýšení celko-

vých nákladů o 110 727 Kč, u importu uskutečněného ze Švýcarska byla uplatněna nulová 

celní sazba na základě uzavřené dohody EUROMED. I přesto byla výsledná cena jedné 

tabulky čokolády stále velmi vysoká, ovlivněná z jedné strany již vysokou nákupní cenou, 

ale ve srovnání s americkým dovozem s nižšími dopravními náklady. 

Naopak v případě dovozu z USA nebylo poskytnuto žádné celní zvýhodnění a sazba byla 

velmi vysoká. To vše v kombinaci s dopravními náklady, které byly sice menší než u le-

tecké dopravy, ale jejichž výše byla stále velmi podstatná. Díky tomu vychází výsledná 

prodejní cena značně vysoká - téměř 107 Kč za tabulku čokolády. Nakonec ale záleží na 

zákaznících, zda budou ochotni si danou čokoládu v této hodnotě koupit či zvolí levnější 

alternativu.  

V případě, že by došlo k uzavření dohody mezi USA a EU v rámci níž by byla sjednána 

nižší celní sazba, například poloviční tzn. 21,5 %, výsledná prodejní cena by vyšla na 

94 Kč. Za předpokladu nulové celní sazby by zákazník za jinak stejných podmínek za-

platil cca 80 Kč.  
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5. Závěr 

Hlavním cílem práce bylo pomocí analýzy preferenčního a nepreferenčního původu zboží 

v rámci mezinárodního obchodu zjistit, jakým způsobem ovlivňuje původ zboží jeho do-

voz na území EU a porovnat rozdíly v souvislosti s dovozem zboží z třetích zemí na území 

EU v režimu preferenčním a nepreferenčním.  

Došlo k vymezení způsobu, jímž může být nepreferenční původ získán a dokladů, na 

jejichž základě dochází k jeho prokázání. Nebylo opomenuto ani definování preferenč-

ního původu s uvedením kritérií, které se k danému původu vážou.  

V rámci praktické části byl zjištěn vývoj dováženého zboží do EU v období 2004-2014, 

jehož množství stoupá v průměru každý rok o 5 %. Nejvíce jsou dováženy stroje a do-

pravní prostředky, dále pak minerální paliva a maziva či ostatní výrobky zpracovatel-

ského průmyslu, přičemž každá z uvedených skupin výrobků se podílí na dovozu do EU 

přibližně z jedné čtvrtiny. Z vybraných zón volného obchodu, se na importu nejvíce podílí 

NAFTA, a to především dovozem strojů a dopravních prostředků. Struktura dovozu do 

ČR v období 2004-2013 je obdobná jako v případě EU. Také převládá dovoz strojů ná-

sledovaný dovozem minerálních paliv a maziv. Nebyl opomenut ani dovoz v závislosti 

na použitém dopravním prostředku. Bylo zjištěno, že nejvíce se v mezinárodním obchodě 

používá k přepravě zboží vodní doprava (z 62 %) pravděpodobně v kombinaci s dalším 

druhem přepravy, která převažuje u 23 z 28 členský zemí EU.  

Během analýzy procesu dovozu došlo k porovnání určování původu s uvedením podstat-

ných kroků, které jsou nutné před dovozem či po dovozu zajistit, od podání celního pro-

hlášení, seznámení s dělením zboží podle celního sazebníku a jeho následným vyhledání 

a stanovení výše či způsobu tvorby celních sazeb. Obecně lze říci, že při dovozu do EU 

se v rámci preferenčního původu používají dokumenty:  

- osvědčení EUR.1, které má univerzální charakter, nelze ale využít při vývozu ze 

zemí GSP; 

- osvědčení EUR-MED či prohlášení na faktuře EUR-MED, jenž používají země 

zapojené do systému EUROMED; 

- EUR.2 využívané při dovozu ze Sýrie, které se týká pouze poštovních zásilek do 

hodnoty 1 000 jednotek; 
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- prohlášení na faktuře či jiném dokumentu obchodního charakteru, které může po-

užít schválený vývozce, nebo lze použít za předpokladu nepřekročení stanove-

ného hodnotového limitu; 

- osvědčení FORM A, které se využívá při dovozu ze zemí GSP nebo 

-  lze prokázat původ za pomoci prohlášení dodavatele, které slouží k prokázání 

původu v rámci EU, při dovozu z Turecka společně s osvědčením A.TR. nebo pro 

prokázání kumulace při importu ze zemí ACP nebo skupin států jako je CARIFO-

RUM. 

Dané dokumenty potvrzují celní orgány nebo jiné příslušné instituce v zemi vývozu. 

Při prokazování původu v nepreferenčním režimu se používají dokumenty, jejichž vydá-

vání zajišťují obchodní komory, jedná se o certifikáty o původu zboží, kde je v případě 

zemědělských či textilních výrobků je nutné použít zvláštní tiskopis, či FORM B. 

V celním kodexu jsou uvedeny celní předpisy používané na území EU, které vymezují 

práva a povinnosti deklarantů v souvislosti s celním řízením a zahrnují v sobě pravidla 

pro stanovení preferenčního původu, způsobu tvorby celní hodnoty a podmínky pro celní 

režim.  

Rozdílné prokazování původu se promítá i do celní sazby. Zatímco v rámci nepreferenč-

ního původu jsou sazby stanovené v jednotném celním sazebníku, nejčastěji procentem 

z celní hodnoty či v určitých případech ze vstupní ceny. Například při dovozu PRAŽENÉ 

KÁVY obsahující kofein je stanoveno clo ve výši 7,5 % z celní hodnoty. Oproti tomu 

zboží dovážené v rámci nepreferenčního režimu, má na základě uzavřených dohod sjed-

nané nižší celní sazby, v některých případech i nulové. 

V rámci případové studie bylo zjištěno, jaké druhy dokumentů byly konkrétně použity 

k prokázání původu při dovozu, jak v preferenčním režimu, tak i v režimu nepreferenč-

ním. V případě Švýcarska, které bylo jednou ze zemí (spolu s USA), na níž byla apliko-

vaná případová studie. Ve studii došlo k porovnání dovozu čokolády v objemu 5040 kusu 

v nepreferenčním režimu uskutečněném z USA a v preferenčním režimu – ze Švýcarska. 

Po provedení příslušných výpočtů a na základě srovnání vzájemných rozdílů při dovozu 

v daných režimech, došlo k potvrzení, že při výběru ze dvou nabízených alternativ, kde 

jedna poskytuje výhody preferenčního zacházení, které v současné době využívá řada 

zemí, od rozvojových zemí využívající systém GSP až po rozvinuté země, mezi něž řa-

díme jmenované Švýcarsko, je pro odběratele za předpokladu srovnatelných podmínek 
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výhodnější dovoz v preferenčním režimu, který poskytuje značné výhody především 

v celní oblasti, kdy v případě Švýcarska je výše celní sazby nulová, oproti tomu dovoz 

z USA uskutečněný v rámci nepreferenčního původu je zatížen 43% sazbou. Dané celní 

sazby značnou měrou ovlivňují výslednou cenu zboží.  
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I. Summary and keywords 

The bachelor thesis is focused on the functioning of the internal market in connection 

with the importation of goods in non-preferential and preferential regime. There are 

described differences in the proving between non-preferential and preferential origin of 

goods. First, the goods are defined and the rules for the importation of goods are 

described. There are specific individual duty rates for three species of origin of goods.  

The preferential origin is proving on the basis the Generalised System of Preferences and 

bilateral or multilateral treaties. In the non-preferential regime is using the Certificate of 

origin. The thesis also contains criteria of sufficient and insufficient treatment, legal 

norms, Acts and regulations 

The practical part analyses the data from the database EUROSTAT and detects quantity 

of the imported goods and the country which imports. Among other things, individual 

steps of importation of goods into the customs territory of the European Union are 

described. 

In the case study is shown a practical example of import of the chocolate from Switzer-

land in preferential regime and the chocolate from the United States of America in non-

preferential regime. Containing necessary documents, obstructions or restrictions on the 

import and the import duty is calculated.  

Keywords 

Non-preferential origin, preferential origin, single internal market, import rules, EU im-

port laws, import duty 
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Příloha č. 2 – Seznam zemí a jejich preferenčních vztahů poskytova-

ných ze strany EU platných ke dni 5. 1. 2015 

NÁZEV ZEMĚ PREFERENČNÍ PŘÍSLUŠNOST 

AFGHÁNISTÁN GSP (NRZ) 

ALBÁNIE ZÁPADNÍ BALKÁN 

ALŽÍRSKO GSP (do 2013), EUROMED 

AMERICKÁ SAMOA GSP (do 2013) 

AMERICKÉ PANENSKÉ OSTROVY GSP (do 2013) 

ANDORRA  CELNÍ UNIE (EU-AD) 

ANGOLA GSP (NRZ) 

ANGUILLA GSP (do 2013), OTC 

ANTARKTIDA GSP (do 2013), OTC 

ANTIGUA A BARBUDA GSP (do 2013), CARIFORUM 

ARGENTINA GSP (do 2013) 

ARMÉNIE GSP + 

ARUBA GSP (do 2013), OTC 

AUSTRÁLIE  

ÁZERBÁJDŽÁN GSP (do 21.2.2014) 

BAHAMY GSP (do 2013), CARIFORUM 

BANGLADÉŠ GSP (NRZ) 

BARBADOS GSP (do 2013), CARIFORUM 

BELIZE GSP (do 2013), CARIFORUM 

BĚLORUSKO GSP (do 2013), předtím dočasně vyňato z GSP 

BENIN GSP (NRZ) 

BERMUDY GSP (do 2013) 

BHÚTÁN GSP (NRZ) 

BOLÍVIE GSP + 

BONAIRE, SVATÝ EUSTACH A 

SABA (od 1.1.2013) 
GSP (do 2013), OTC 

BOSNA A HERCOGOVINA ZÁPADNÍ BALKÁN 

BOTSWANA 
GSP (do 2013), MAR, GSP (od 1.10.2014 do 

31.12.2015) 

BOUVETŮV OSTROV GSP (do 2013) 

BRAZÍLIE GSP (do 2013) 

BRITSKÉ INDICKOOCEÁNSKÉ 

ÚZEMÍ 
GSP (do 2013), OTC 

BRITSKÉ PANENSKÉ OSTROVY GSP (do 2013), OTC 

BRUNEJ DARUSSALAM GSP (do 2013) 

BURKINA FASO GSP (NRZ) 

BURUNDI MAR (do 30.9.2014), GSP (NRZ) 

CEUTA OSTATNÍ 

COOKOVY OSTROVY GSP 

CURAÇAO (od 1.1.2013) GSP (do 2013), OTC 

ČAD GSP (NRZ) 

ČERNÁ HORA ZÁPADNÍ BALKÁN 

ČÍNSKÁ LIDOVÁ REPUBLIKA GSP (do 2014) 

DOMINIKA GSP (do 2013), CARIFORUM 



 

 

NÁZEV ZEMĚ PREFERENČNÍ PŘÍSLUŠNOST 

DOMINIKÁNSKÁ REPUBLIKA GSP (do 2013), CARIFORUM 

DŽIBUTSKO GSP (NRZ) 

EGYPT GSP (do 2013), EUROMED 

EKVÁDOR 
GSP + (do 2014), Sazební opatření (od 

1.1.2015) 

ERITREA GSP (NRZ) 

ETIOPIE GSP (NRZ) 

FAERSKÉ OSTROVY EUROMED 

FALKLANDSKÉ OSTROVY GSP (do 2013), OTC 

FIDŽI 
GSP (do 2013), MAR, Tichomořské státy, (od 

28.7.2014), GSP (od 1.10.2014) 

FILIPÍNY GSP, GSP + (od 25.12.2015) 

FRANCOUZSKÁ JIŽNÍ ÚZEMÍ GSP (do 2013), OTC 

FRANCOUZSKÁ POLYNÉZIE GSP (do 2013), OTC 

GABON GSP (do 2013) 

GAMBIE GSP (NRZ) 

GHANA GSP (do 2013), MAR, GSP (od 1.10.2014) 

GIBRALTAR GSP (do 2013) 

GRENADA GSP (do 2013), CARIFORUM 

GRÓNSKO GSP (do 2013), OTC 

GRUZIE GSP +, Preferenční dohoda (od. 1.9.2014) 

GUAM GSP (do 2013) 

GUATEMALA 
GSP + (do 2015), Střední Amerika (od 

1.12.2013) 

GUINEA GSP (NRZ) 

GUINEA-BISSAU GSP (NRZ) 

GUYANA GSP (do 2013), CARIFORUM 

HAITI MAR (do 30.9.2014), GSP (NRZ) 

HEARDOV OSTROV A MC 

DONALDOVY OSTROVY 
GSP (do 2013) 

HONDURAS GSP (do 2015), Střední Amerika (od 1.8.2013) 

HONG KONG  

CHILE LATINSKÁ AMERIKA 

INDIE GSP 

INDONÉSIE GSP 

IRÁK GSP 

ÍRÁNSKÁ ISLÁMSKÁ REPUBLIKA GSP (do 21.2.2014) 

ISLAND EEA (EHP), EUROMED 

IZRAEL EUROMED 

JAMAJKA GSP (do 2013), CARIFORUM 

JAPONSKO  

JEMEN GSP (NRZ) 

JIHOAFRICKÁ REPUBLIKA GSP (do 2013), Preferenční dohoda 

JIŽNÍ GEORGIE A JIŽNÍ 

SANDWICHOVY OSTROVY 
GSP (do 2013), OTC 

JIŽNÍ SÚDÁN (od 1.1.2013) GSP (NRZ) 

JORDÁNSKO GSP (do 2013), EUROMED 

KAJMANSKÉ OSTROVY GSP (do 2013), OTC 



 

 

NÁZEV ZEMĚ PREFERENČNÍ PŘÍSLUŠNOST 

KAMBODŽA GSP (NRZ) 

KAMERUN 
GSP (do 2013), MAR, Pref. Dohoda (od 

4.8.2014), GSP (od 1.10.2014) 

KANADA  

KAPVERDY GSP + 

KATAR GSP (do 2013) 

KAZACHSTÁN GSP (do 2013) 

KEŇA 
GSP (do 2013), MAR (do 30.9.2014), GSP (od 

1.10.2014), MAR (od 25.12.2014) 

KIRIBATI GSP (NRZ) 

KOKOSOVÉ (Keelingovy) OSTROVY GSP (do 2013) 

KOLUMBIE 
GSP (do 2015), Andské společenství (od 

1.8.2013) 

KOMORY MAR (do 30.9.2014), GSP (NRZ) 

KONGO GSP 

KONGO, DEMOKRATICKÁ 

REPUBLIKA 
GSP (NRZ) 

KOREJSKÁ LIDOVĚ 

DEMOKRATICKÁ REPUBLIKA 

(SEVERNÍ) 

 

KOREJSKÁ REPUBLIKA (JIŽNÍ) Preferenční dohoda 

KOSOVO Jednostranná opatření 

KOSTARIKA 
GSP + (do 2015), Střední Amerika (od 

1.10.2013) 

KUBA GSP (do 2013) 

KUVAJT GSP (do 2013) 

KYRGYZSTÁN GSP 

LAOSKÁ LIDOVĚ DEMOKRATICKÁ 

REP. 
GSP (NRZ) 

LESOTHO MAR (do 30.9.2014), GSP (NRZ) 

LIBANON GSP (do 2013), EUROMED 

LIBÉRIE GSP (NRZ) 

LIBYJSKÁ ARABSKÁ DŽAMÁHIRIJE GSP (do 2013) 

LICHTENŠTEJNSKO EEA (EHP), EUROMED 

MACAO GSP (do 2013) 

MADAGASKAR GSP (NRZ), Afrika 

MAKEDONIE (bývalá Jugoslávská 

republika) 
ZÁPADNÍ BALKÁN 

MALAJSIE GSP (do 2013) 

MALAWI GSP (NRZ) 

MALEDIVY GSP (NRZ do 2013, RZ do 2014) 

MALI GSP (NRZ) 

MAROKO GSP (do 2013), EUROMED 

MARSHALLOVY OSTROVY GSP 

MAURICIUS GSP (do 2013), Afrika 

MAURITÁNIE GSP (NRZ) 

MAYOTTE 
OTC (do 2013), GSP (do 2013), od 1.1.2014 – 

Francie 



 

 

NÁZEV ZEMĚ PREFERENČNÍ PŘÍSLUŠNOST 

MALILLA OSTATNÍ 

MENŠÍ ODLEHLÉ OSTROVY USA GSP (do 2013) 

MEXIKO GSP (do 2013), LATINSKÁ AMERIKA 

MIKRONÉSIE GSP 

MOLDAVSKÁ REPUBLIKA 
Jednostranná opatření, Pref. Dohoda (od 

1.9.2014) 

MONGOLSKO GSP + 

MOTSERRAT GSP (do 2013), OTC 

MOSAMBIK MAR (do 30.9.2014), GSP (NRZ) 

MYANMAR GSP (NRZ) 

NAMIBIE 
GSP (do 2013), MAR, GSP (od 1.10.2014 do 

31.12.2015) 

NAURU GSP 

NEPÁL GSP (NRZ) 

NIGER GSP (NRZ) 

NIGÉRIE GSP 

NIKARAGUA GSP (do 2015), Střední Amerika (od 1.8.2013) 

NIUE GSP 

NIZOZEMSKÉ ANTILY (platné do 

31.12.2012) 
OTC, GSP 

NORFOLK GSP (do 2013) 

NORSKO EEA (EHP), EUROMED 

NOVÁ KALEDONIE GSP (do 2013), OTC 

NOVÝ ZÉLAND  

OKUPOVANÉ PALESTINSKÉ ÚZEMÍ EUROMED 

OMÁN GSP (do 2013) 

PÁKISTÁN GSP + 

PALAU GSP (do 2013) 

PANAMA 
GSP + (do 2015), Střední Amerika (od 

1.8.2013) 

PAPUA NOVÁ GUINEA GSP (do 2013), Tichomořské státy 

PARAGUAY GSP + 

PERU 
GSP + (do 2015), Andské společenství (od 

1.3.2013) 

PITCAIRN GSP (do 2013), OTC 

POBŘEŽÍ SLONOVINY GSP (do 2013), MAR, GSP (od 1.10.2014) 

RUSKÁ FEDERACE GSP (do 2013) 

RWANDA MAR (do 30.9.2014), GSP (NRZ) 

SALVADOR 
GSP + (do 2015), Střední Amerika (od 

1.10.2013) 

SAMOA GSP (NRZ) 

SAN MARINO CELNÍ UNIE (EU-SM) 

SAÚDSKÁ ARÁBIE GSP (do 2013) 

SENEGAL GSP (NRZ) 

SEVERNÍ MARIANY GSP (do 2013) 

SEYCHELY GSP (do 2013), Afrika 

SIERRA LEONE GSP (NRZ) 

SINGAPUR  



 

 

NÁZEV ZEMĚ PREFERENČNÍ PŘÍSLUŠNOST 

SJEDNOCENÁ REP. TANZANIE MAR (do 30.9.2014), GSP (NRZ) 

SOMÁLSKO GSP (NRZ) 

SPOJENÉ ARABSKÉ EMIRÁTY GSP (do 2013) 

SPOJENÉ STÁTY  

SRBSKO ZÁPADNÍ BALKÁN 

SRÍ LANKA GSP 

STŘEDOAFRICKÁ REPUBLIKA GSP (NRZ) 

SÚDÁN GSP (NRZ) 

SURINAM GSP (do 2013), CARIFORUM 

SVATÝ BARTOLOMĚJ OTC 

SVATÁ HELENA GSP (do 2013), OTC 

SVATÁ HELENA GSP (do 2013), OTC 

SVATÁ LUCIE GSP (do 2013), CARIFORUM 

SVATÝ KRYŠTOF A NEVIS GSP (do 2013), CARIFORUM 

SVATÝ MARTIN (nizozemská část) (od 

1.1.2013) 
GSP (do 2013), OTC 

SVATÝ PIERRE A MIQUELON GSP (do 2013), OTC 

SVATÝ STOLEC (VATIKÁNSKÝ 

MĚSTSKÝ STÁT) 
 

SVATÝ TOMÁŠ A PRINCŮV 

OSTROV 
GSP (NRZ) 

SVATÝ VINCENC A GRENADINY GSP (do 2013), CARIFORUM 

SVAZIJSKO GSP (do 2013), MAR, GSP (od 1.10.2014) 

SYRSKÁ ARABSKÁ REPUBLIKA GSP, EUROMED 

ŠALAMOUNOVY OSTROVY GSP (NRZ) 

ŠVÝCARSKO EUROMED 

TADŽIKISTÁN GSP 

THAJSKO GSP (do 2014) 

TCHAJ-WAN  

TOGO GSP (NRZ) 

TOKELAU GSP (do 2013) 

TONGA GSP 

TRINIDAD A TOBAGO GSP (do 2013), CARIFORUM 

TUNISKO GSP (do 2013), EUROMED 

TURECKO CELNÍ UNIE (EU-TR), EUROMED 

TURKMENISTÁN GSP (do 2015) 

TURKS A CAICOS GSP (do 2013), OTC 

TUVALU GSP (NRZ) 

UGANDA MAR (do 30.9.2014), GSP (NRZ) 

UKRAJINA GSP, Jednostranná opatření (od 23.4.2014) 

URUGUAY GSP (do 2013) 

UZBEKISTÁN GSP 

VÁNOČNÍ OSTROV GSP (do 2013) 

VANUATU GSP (NRZ) 

VENEZUELA GSP (do 2013) 

VIETNAM GSP 

VÝCHODNÍ TIMOR GSP (NRZ) 

WALLIS A FUTUNA GSP (do 2013) 



 

 

NÁZEV ZEMĚ PREFERENČNÍ PŘÍSLUŠNOST 

ZAMBIE MAR (do 30.9.2014), GSP (NRZ) 

ZIMBABWE GSP (do 2013), Afrika 
Zdroj 14: Celní správa, 2009 

Afrika – státy východní a jižní Afriky 

Andské společenství – preferenční dohoda mezi EU a státy Andského společenství 

CARIFORUM – skupina karibských států 

EEA (EHP) – Evropský hospodářský prostor 

EUROMED – Evropsko-středomořské dohody 

GSP – Všeobecný systém preferencí 

GSP + - Zvláštní pobídkový režim pro udržitelný rozvoj a řádnou správu věcí veřejných v rámci 

systému GSP 

MAR – Nařízení Rady (ES) č. 1528/2007 

NRZ – Nejméně rozvinuté země 

OTC – Zámořské země a území EU 

Střední Amerika – preferenční dohoda mezi EU a státy Střední Ameriky 

Tichomořské státy – preferenční dohoda mezi EU a státy Tichomoří 



 

 

Příloha č. 3 – Důkazy původu 

 

 

Zdroj 15: Celní správa, 2009 



 

 

Příloha č. 4 – Dovoz potravin do ČR v dělení podle skupin 

Tabulka 7: Procentní vývoj dovozu zboží do ČR v dělení podle skupin 

 04/05 05/06 06/07 07/08 08/09 09/10 10/11 11/12 12/13 

Potraviny, nápoje a 

tabák -15% -25% 17% 9% -13% 16% 23% 8% -5% 

Suroviny -7% 16% -3% 51% -50% 81% 34% -18% 1% 

Minerální paliva, 

maziva a příbuzné 

materiály 104% 30% -8% 57% -40% 38% 14% 10% -7% 

Chemikálie a 

příbuzné výrobky -1% 5% 24% 13% -27% 21% 20% -7% 5% 

Ostatní výrobky 

zpracovatelského 

průmyslu -2% 27% 29% 26% -26% 21% 12% -3% -2% 

Stroje a dopravní 

prostředky -20% 34% 40% 18% -13% 62% 16% -6% -10% 

Komodity a transakce 

nezařazené jinde v 

SITC -80% -24% -19% -80% 608% 11% 20% 32% -7% 

          
Zdroj 16: Vlastní úprava dat z EUROSTATu 

Tabulka 8: Množství dováženého zboží do ČR v letech 2004-2013 podle skupin výrobků v jednotkách EURO 

  

Celkem 
Potraviny, 
nápoje a 

tabák 
Suroviny 

Minerální 
paliva, 

maziva a 
příbuzné 
materiály 

Chemikálie 
a příbuzné 

výrobky 

Ostatní 
výrobky 
zprac. 

průmyslu 

Stroje a 
dopravní 

prostředky 

Komodity a 
transakce 

nezařazené 
jinde v 
SITC 

2004 11 047 391 701 1 763 653 2 284 4 756 498 

2005 11 388 334 649 3 603 646 2 249 3 808 99 

2006 14 408 251 753 4 688 678 2 847 5 116 75 

2007 17 079 293 733 4 294 838 3 680 7 179 61 

2008 22 235 319 1 105 6 726 947 4 624 8 502 12 

2009 16 458 278 555 4 047 692 3 443 7 359 85 

2010 23 908 323 1 005 5 575 837 4 158 11 918 94 

2011 27 700 397 1 350 6 363 1 008 4 671 13 798 113 

2012 27 072 430 1 103 7 010 937 4 526 12 918 149 

2013 25 278 410 1 111 6 522 988 4 445 11 662 139 
Zdroj 17: Vlastní úprava dat z EUROSTATu 

  



 

 

Příloha č. 5 – Osvědčení o původu zboží 

 

Zdroj 18: Celní správa, 2009 

   



 

 

Příloha č. 6 – Osvědčení o původu zboží pro dovoz zemědělských pro-

duktů  

 

Zdroj 19: Celní správa, 2009 

  



 

 

Příloha č. 7 – Osvědčení FORM B 

 

Zdroj 20: Celní správa, 2009 



 

 

Příloha č. 8 – Osvědčení o původu pro dovoz textilních produktů 

 

Zdroj 21: Celní správa, 2009 



 

 

Příloha č. 9 – Osvědčení EUR-MED 

 



 

 

 

Zdroj 22: Celní správa, 2009 

  



 

 

Příloha č. 10 – Osvědčení A.TR. 

 

  



 

 

 

Zdroj 23: Celní správa, 2009 

  



 

 

Příloha č. 11 – Kvóty na dovoz potravin 

Tabulka 9 upravující množstevní kvóty na dovoz zde uvedených potravin je aktualizací pří-

lohy I nařízení (ES) č. 32/2000 pro rok 2015. 

Tabulka 9: Kvóty na dovoz vybraných potravin 

Pořadové 

číslo 
Kód KN 

Třídění 

TARIC 
Popis zboží 

Kvótové ob-

dobí 

Objem 

kvóty 

Celní sa-

zba (%) 

09.0052 1806 20 

1806 31 

1806 32 

1806 90 

 čokoláda Od 1. července 

do 30. června 

2 026 tun 38 

09.0053 1704  Cukrovinky 

(včetně bílé čoko-

láda) neobsahující 

kakao 

Od 1. července 

do 30. června 

2 289 tun 35 

09.0054 1905 90  Ostatní, jiné než 

křupavý chléb, 

perník a podobné 

výrobky, sladké 

sušenky, oplatky a 

malé oplatky, su-

chary, opékaný 

chléb a podobné 

opékané výrobky 

Od 1. července 

do 30. června 

409 tun 40 

Zdroj 22: Vlastní úprava přílohy Prováděcího nařízení komise (EU) 2015/50 

  



 

 

Příloha č. 12 – Osvědčení EUR. 1 

 



 

 

 

Zdroj 23: Celní správa, 2009 

  



 

 

Příloha č. 13 – Ceník České pošty, s. p. 

 



 

 

 

 

Zdroj 24: Česká pošta, 2014 



 

 

Příloha č. 14 – Cena čokolády LINDT na českém trhu 

Cena čokolády LIDNT v prodejně TESCO 

 

Zdroj 25: TESCO, 2015 

Cena čokolády LINDT v prodejně MAKRO 

 

Zdroj 26: MAKRO, 2015 


